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OTTONI HEJSTSE 



Herodae carmina quicunque paulo accuratiore percensebit 
studio, ei non dubium fore arbitror, quid de illius ingenio sit 
iudicandum. Fuit enim poeta haud spernendus, qui novum 
excoleret poesis genus ipsa inventione et rerum tractatione 
pariter insigne. A forma autem metrica et argumentorum 
ratione mimiambos nomen traxisse notum est, Atque choliam- 
borum quidem numerum invenit et excoluit Hipponax Ephesius, 
cuius ipse Herodas in prooemio mentionem iniecit, mimicam 
artem primus literis mandavit Sophron, poeta Siculus: ex hoc 
duplici fonte quasi novam et suam derivavit artem Herodas. 
Ab Hipponacte cum metro etiam sermonis genus sumpsit 
vulgare ad mimiamborum indolem aptissimum; Sophronis 
mimos ut ignoraret, in tanta artis affinitate fieri vix potuit. 
Sed ex comoedia quoque graeca aliquot colores ab eo adsumpti 
sunt, et id ipsum nobis quidem demonstrare in animo est hac 
commentatione. 

At Herodas, licet nonnulla aliis debuerit, suo simul ipsius 
ubique utitur ingenio; atque si quid aliunde petebat, tam scite 
adsimulavit reliquis, ut unus tanquam color totius sit carminis, 
aut tanta arte inflexit verba vel immutavit, ut imitationis 
vestigia vix pelluceant. Nam ut singulas voces omittam, quae 
quantum quidem hodie scimus non nisi apud Herodam repe- 
riuntur 1 ), sententias quoque, dicta, proverbia quasi nova pro- 
tulit vel aliquo saltem modo variata. 2 ) Ut autem bonam 

1) cf. mim. I, 60: tataXL^si; IQ, 86: ptig, derivatum a verbo jmko; 
IV, 46: Xaifuxatoov; VI, 8: noTntov&aav ; VI, 16: vmfivGXQa. Usus sum 
editione Crusii tertia a. MGM. 

2) mim. I, 32 : yvvaixsg dxdaovg ov • • • aati)oag ivsy%slv ovqavbg 
xsnavxritaL (cf. 0. Crusius Untersuch. p. 8), quam imaginem primum 
eum ad mulierum abundantiam transtulisse ego vix spoponderim. 
cf. Ovid. Axb am. I, 59 : quot caelum stellas , tot habet tua Boma puellas. 
cf. mim. I, 37, 76; I, 6fr; I, 71; II, 31; VH, 109, 128 al. 
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clausulam imponeret carminibus ; in fine uniuscuiusque fere 
mimiambi proverbium aliquod vel scite dictum collocare sole- 
bat 1 ): prudentis poetae manum ubivis agnoscas. 

In similitudinibus igitur comoediae statuendis ne temere 
agamus, cum hoc ipso de arte Herodae impediamur iudicio, 
tum inde quoque, quod etiam si qui mimiambis simillimus 
comoediae locus reperiatur, tamen comicumne ante oculos 
habuerit poeta an, a quorum arte carmina sua ipse inscribit, 
mimorum potius scriptorem, singulis locis certo statui vix 
potest. Sed in hanc rem liceat nobis paucula quaedam commonere. 

Atque omni quidem scurrarum ac praestigiatorum generi 
mirum in modum iam antiquitus Graeci favebant. Plurimum 
autem apud Dores ars illorum invaluit, qui personas ridiculas 
agebant et quaevis iocularia ex tempore proferebant. 

Ex Athenaeo (XIV 621 C) constat homines ridiculos, 
qni graece iiay<pdot dicebantur, imitatos esse xoth [ihv yvvai- 
xag [xal\ (ioi%ovg xal (ia0rQOiiovg, %oxh Sh avSoa (lefrvovra 
xal iitl xcbfiov itaoayi,v6[isvov xobg r^v iomtievriv. 2 ) Recte 
autem negat 0. Crusius casu fieri, ut inter mimicas has per- 
sonas etiam lena occurrat sicut in primo mimiambo Herodae. 
Quamquam interest aliquid inter alterum argumentum ab Athenaeo 
adumbratum et id, quod est in secundo Herodae carmine, illic 
enim de nocturna comissatione, hic etiam de raptione scorti 
agitur. Quid? quod, quae c magoedis' tribuuntur ab Athenaeo 3 ) 
personae, eaedem reperiuntur apud comicos? Ac lenae quidem 
describere personam comicis quam fuerit in deliciis, ex iis, 
quae ad mim. I infra disseremus, satis apparebit. Comissantes 
autem iam Aristophanes comicus induxit, ut in Pluto (1038 sq) 
iuvenem cum corona et facibus in scaenam prodeuntem atque 
puellae occurrentem, in vespis Philocleonem senem inebriatum, 



1) cf. mim. II, 100: 

ag 6 <&qv£ xk vvv v(ilv 
itlriyelg Sc^sivcov ia6St, sl' xi \m\ tysvSog 
1% xmv Ttakai&v ij TtaQOtfilri §d£sL. 
cf. mim. IV, 94; V, 102; VII, 128. 

2) cf. Crusius Unters. p. 27. 

3) Ceterum etiam apud ipsum Sophronem c (ia6XQoit6g 9 memorabatur. 
cf. infra p. 8. 
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in Ecclesiazusis adulescentem quendam, qui relicto convivio 
comissatum it ad puellam. 1 ) Hoc igitur argumentum Graecis 
indeque Romanis 2 ) tritissimum nescio an mimorum arte 
primum repraesentatum sit. 

Sed alias quoque mimorum personas ex Athenaeo cogno- 
scimus. Boeotus enim Syracusanus eximia arte imitatus esse 
dicitur m66vyyovg f\ (pcoQag avavSiag i) xiva ^lotivrjv (Athen. 
XV 699 C). 3 ) 

Et sutoris quidem primae sunt partes in septimo Herodae 
mimiambo, lenonis (cf. ^koiivrjv) in altero, et fortasse etiam 
fures illi impudentissimi, quos poeta memorat mim. IV, 63, huc 
sunt referendi. Veri autem simile putem ut argumenta quae- 
dam vel singulos locos, qui maxime plausus tulerant, ita 
nomina personarum e mimorum spectaculis famosarum facile in 
memoria haesisse, ita ut comici quoque poetae talia in fabulas 
inserere non dubitarent. Nescio igitur an furta quoque comica, 
quae sunt apud Aristophanem, e mimis in comoediam perve- 
nerint. Nam cuinam (pcbQug avavSeag in mimicis argumentis 
fuisse legenti 4 ) non in mentem venit allantopolae haec apud 
Aristophanem gloriantis equ. 418: 

e%rjitdt(Dv yag xovg payelQovg htiXey&v xoiavxt' 
Gxetlsatf&s, italSeg* ov% dQa& ; &ga vea, %ekiS(bv. 
ol S 9 efiXeitov, xayb 'v xo6ovx<p x&v xqscov exXestxov* 

et deinde 

xal xavxa Sq&v kX&vftavdv y*' el S 9 ovv tSov xig aixmv, 

ait07t()vitx6[ievog eig xfo xo%(bva xovg freovg &7t(b[ivvv. 

/ 

1) cf. Eccles. 947 : 

sZd ,> , a> ftsoi, Xdfloiiii xr\v xaXrjv \i6vr\v, 
£<p' rjv 7tsizantd)g $o%o(icu nakai itoft&v. 

2) Idem argumentum explet Properti elegiam I, 3 integram, in qua 
se ipsum poeta describit e convivio ad puellam venientem. Audi hos 
potissimum versus Properti: 

Ebria cum multo traherem vestigia Baccho, 
Et quaterent sera nocte facem pueri. 

3) cf. Crusius Unters. p. 60, Philol. Suppl. VI, p. 284. 

4) Adice, quod similia mimi argumenta saltando exprimebant; 
cf. haec schemata a Polluce, Athenaeo, Hesychio memorata: xXamsLa, 
xqs&v (?) ticitonoitr), %koitr\ x&v k&Xcov kqe&v. 
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Hoc autem ipso artificio idem ille postea aemulum suum decipit. 
Legatos enim cum argento appropinquantes se conspicere 
simulans adversario stupido et circumspicienti lepusculum, 
quem Demo ille propositurus est ; surripit. Quod mihi quidem 
mimici magis quam comici videtur esse characteris. 1 ) Itaque 
quod Herodae loci nonnulli cum comoedia conveniunt, inde ca- 
vendum est statim colligamus comicos adisse Herodam, nam 
neque comicis 2 ) neque mimiamborum scriptori ignota foit ars 
mimica. At prorsus neglexisse hunc illorum fabulas nec per 
se ipsum verisimile est nec ego ut credam a me impetro. Certe 
et eadem illi ex parte argumenta atque ipse tractabant et quae 
rudiora fortasse ex mimorum ludicris acceperant, ea perpolita ad 
summam artis adducebant absolutionem. 

Primo autem obtutu apparet scaenam suis carminibus 
addidisse Herodam, ut iam antea Sophron fecerat. 8 ) Atque 
etiam sermonem talem exhibuit tanquam in scaena res age- 
rentur, velut ad res demonstrandas solo pronomine utitur pariter 
ac scaenici poetae. 4 ) Adde alia quoque sermonis scaenici pro- 
pria, velut mim. VII, 51: sxbqov %&xbqov (idl 9 i%ol6eL, ubi 
observandum est verbo ixcpaQSiv scaenicos solere uti, si quid 
in scaenam proferri iubeatur. 5 ) 

Huc pertinet etiam mim. III, 70, ubi magister sibi scuticam 
afferri his iubet verbis: S6x& xi$ slg xi}v %£iQ<x. Eadem autem 

1) Neque fortasse casui est tribuendum, quod in eadem Aristophanis 
fabula bis mimicum ut ita dicam verbum iiaxxoav occurrit (cf. equ. 62 
et 396), cf. Dieterich Pulcinella p. 87. 

2) Geterum magoedi illi invicem comica argumenta ad ludicra sua 
adscivisse in usumque suum convertisse traduntur. cf. Athen. XIY 621 C : 
noXXdxig $h oi Liaycpdol xocl xcoiivAag vno^iesig lafidvcsg vitexoi&ricccv 
Ttatct rr\v l$iav aycoyr\v xal dvd&saiv. Hinc apparet necessitatem quan- 
dam his ludis esse cum comoedia iam veteres vidisse. 

3) Primi quidem mimiambi scaena magnam habet cum Theocriti 
idyll. XV similitudinem : 

rOPrSl. "Ev8ol nga&vda; JIP. rooyol cpila, 6g %o6v(p. Mot. 
fravii oxi %al vvv jjv&sg (cf. Her. mim. I, 13 sq.). 
Eiusmodi similitudinibus commune utriusque exemplar aliquatenus 
agnoscas. 

4) cf. Her. mim. m, 3 : tovtov xar* mpov deiQOv, mim. III, 67, 78, al. ; 
Aristoph. equ. 490, 493, av. 1018, al. 

6) Aristoph. equ. 997, 998, 1164, al. 
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loquella comici similibus locis utuntur. 1 ) Aliud artificium 
Herodae cum comicis commune hoc est: comici enim, ut ridiculam 
magniloquentiam exhibeant, saepius eum qui loquitur de se ipso 
persona utentem inducunt tertia, ut Aristophanes yesp. 1396: 
ov xol )ia tb fteoo xaxaitQoC&ei Mvoxtag 
ri}g 'AynvXl&vog ftvyareQog (cf. Plaut. Truc. 515), 
quod non minus saepe apud Herodam observatur. 2 ) 

Saepenumero poeta vultus gestusque agentium ipse prae- 
scribit utmim. H ; 74: yeX&g] VI, 44: xl y! kvfiXineig yeXcb6a; 
V, 25, 29; VII, 122; qua re nimirum alacritas quaedam •carmi- 
nibus addatur. Maxime autem hac re id spectavit, ut mutas 
quae inducuntur personas describeret, ne quasi umbrae essent 
omni sanguine carentes, quod fieri non poterat nisi per illas per- 
sonas, quibus verba poeta impertiverat. Et tanta arte tantaque 
veritate hoc perfecit, ut eos, qui ne verbum quidem dicunt 8 ), 
tuis tibi oculis conspicerevidearis. 4 ) Nolim tamen hinc concludi 
in scaena carmina esse acta a compluribus actoribus, quae est 
sententia Crusii (in translat. p. XXXVII). Immo quod omnia 
tanquam viva ante oculos proponuntur, hoc ipso artificio scite 
cavisse credo poetam, ne ianguidiora carmina fierent. Certe 
personarum, si re vera in scaenam prodissent, tam accurate 
ipsum poetam vultus gestusque indicaturum fiiisse parum cre- 
dibile puto. Tum hoc quoque alicuius momenti est, quod non- 



1) Vid. Eock ad Aristoph. av. 1579 cum Hemsterhusii adnotatione 
adPlutiv. 1196 hac: *quando in scaenam aliquid proferri sibique porrigi 
postulant, fere legitimum est d6ta> tig, ix86ta tig. 7 Aristoph. av. 1693, ran. 
871. 1304 vesp. 529; adice simillimum Antiphanis locum (fr.74,7lIp.4lK); 
££<d tig &6tm i\uxvxa ta%io>g olov. — Huc pertinet etiam usus vocabuli 
iv.no dcov localis Her. mim. VI, 15: i%ito8a*v r\\Liv (pfrsiQzafre , cf. 
Aristoph. equ. 967: ScnocpSQ ixitoSmv, 1161: &%ay ig (ipntaQlav ixito- 
9mv, aliis multis locis. 

2) cf. I, 90. II, 5 al. Fortasse hunc usum utrique sumpserunt ex 
vulgari genere dicendi : cf. Hippon. fr. 22, 23. Neque a tragicis alienum 
eat maiorem sic sermoni attribuere gravitatem, cf. Soph. Ai. 98: &ot 
oRmor Alavft 9 oid* atttidaovG' ht. 

3) Sed vide etiam mim. V, 31. 

4) cf. Crusius l.c. p. XVII: f Auch die lauernde, heuchlerische Diener- 
echaft — Knechtsseelen, wie sie diese Despotin verdient — und die ganze 
verlogene Schiefheit der Verhaltnisse hat der Dichter mit jener feinen 
znrdckhaltenden Kunst gezeichnet.' 
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nullorum carminum, quarti potissimum et octavi, ipsa argu- 
menta non satis apta sunt, quae in scaena agantur, cum in 
altero signa describantur, in altero somnium enarretur. 1 ) Itaque 
Hertlingio assentiendum esse puto, qui censet 2 ) mimiambos 
esse recitatos ab singulo quodam scito que fabulatore. Sed utut 
haee res se habet, in componendis suis carminibus Herodam 
ut mimorum arte ipsiusque vitae cottidianae observatione sic 
etiam scaenicorum poetarum fabulis adiutum esse et ex co- 
moediis potissimum aliquot colores traxisse demonstrari poterit. 
Iam igitur singulos mimiambos ea qua par est modestia et 
cautione perlustremus. 

Mim. I. 

Ac primo quidem carmine conciliatrix inducitur fidem 
mulieris alicuius illecebris tentans, quae absentis mariti reditum 
expectat. 

Similia argumenta tractaverat Euripides, quam ob rem ab 
Aristophane castigatur (ran. 1079): 

ov itQoaymyovs xatddet,£ oitog; 

velut in Hippolyto nutricem fecit castissimi illius iuvenis 
amorem erae conciliantem. Comici autem quam saepe lenae 
induxerint personam fortasse ex mimorum arte petitam 
(cf. supra p. 4) nemo est qui nesciat: scripsit Philippides 
MaGTQOitov*), scripsit Atta, togatarum scriptor, Conciliatricem, 
denique saepius in fragmentis occurrunt lenae. Apud Euripidem 
quidem nutrix quo facilius Thesei uxori persuadeat, ut Veneri 
cedat, vel deos immortales ipsumque Iovem Cypriae, deae poten- 

• 

1) Crusium, qui hunc scrupulum tollere studet (cf. Unters. p. 97), 
recte refellere mihi videtur Legrand (Revue des fit. anc, t. IV, 1902, 
p. 10 adn. 2). 

2) cf. Hertling, Quaestiones mimicae, Argent. 1899 p. 24 et Legrand, 
qui rationes ab H. prolatas accuratius percenset. Sed vide nunc quae 
contra disseruit Crusius Festeckr. Theod. Gomperz p. 384 ss. 

3) Cuius fabulae unum quod exstat fragmentum &n6araaig (Scvrl 
xov otvov &7to&rJ7tag tyovaa Bekk. Anecd. 80, 32, in quibus verbis vix 
recte Kockius HI p. 306 aliquid excidisse putat) comice ebriosam mu- 
lierem, fortasse ipsam lenam significat. 
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tissimae, obnoxios esse affirmat. 1 ) Eisdem argumentis apud 
Menandrum, si quid video, nescio quae muliercula erae suae 
persuadere studet, ut amori indulgeat. cf. Menand. 209, III p. 60 K,: 

8e6%oiif^ "EQ&rog ovSev l6%vei itXeov, 
ovS 9 avrbg 6 XQar&v r&v iv ovoav& &e&v 
Zevg, &XX' ixelvm Jt&vr* avayxa^fteig Ttotel. 

Comici enim Euripidem secuti hominibus vel infimae con- 
dicionis velut ancillis sententias tribuebant e sophistarum arte 
petitas.*) Plane eisdem igitur causis quibus Euripidis nutrix 
et illa, quae apud Menandrum loqui videtur, apud Aristophanem 
libidinem et adulterium excusat J6yog ille aSixog, qui sophista- 
rum praecepta profert nub. 1080: 

elr elg rbv dC htaveveyxelv 
xaxelvog &g rjtrov $Q(or6g i6ri xal ywaix&v' 
xalrov 6v frvrjrbg Srv fteov it&g [iel£ov av Svvato; 

Itaque talia peccata lenissimo quoque nomine appellant et 
Euripides et comici et ipse Herodas. cf. Hippol. 507: 

et roi Soxei 6oi %Qr)v ^ v °v <*' apaoraveiv. 

et 615: 

6vyyvm& % a\iaorelv elxbg avfrQ&itovg, rexvov 

Her. mim. I, 61: &XX J & rixvov fwi Mr\rQl%r\, (iCav ravrr\v 
a^aorCrjv 86g, V, 27: av&QCQrtdg elpi, rjfiaQrov, cf. infra p. 37. 
Primo impudica nutricis consilia Phaedra quoque respuit, 
sicuti Metricha, Hippol. 498: 

w 8eiv& X£%ad \ ov%l 6vyxXr\6evg 6r6(ia 
xa\ (ir) (lefrfaetg aftftig al6%l6rovg X6yovg; 

cf. Her. mim. I, 73. 

In comoedia ubicunque lena occurrit, semper eadem est: 
vetula, loquax, vino dedita, puellae praedicans pudicitiam, arguti- 
arum et sententiarum peritissima, denique talis, qualis etiam 
est apud Herodam; certe quam hic dedit imago verissima est 
et quam maxime advitae similitudiaem expressa. 



1) Hippol. 453, cf. 458 : 

cxiqyovei 8* ol^tat, av^KpoQa vutmpLsvoi. 

2) De hac Euripidis consuetudine cf. Kock, praef. ran. 8 p. 20. 
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Praecipuum autem vitium ac maxime lenarum proprium 
illa, quae in Plauti Gistellaria prodit, ipsa libere indicat v. 120: 

* Idem mihist quod magnae parti vitium mulierum 
Quae hunc quaestum facimus: quae ubi saburratae sumus 
Largiloquae extemplo sumus, plus loquimur quam sat est. 

Lenarum orationi puellas tentantium tribuo Philem. 
Pancrat. 53, II p.491K: 

xavxov xi XQaxxeiv ov p6vov xag ihtCSag 
hiti xri xiixjl XQ^ itaiSCov, xccvx&g e%eiv 
hv (iovXexaC xig, aXXa Tcavxbv xfj xv%yi 
evXXapflaveGfrat,' §aov ^ xv%r\ itovel, 
iav fisfr' ex&Qov xovxo, [iij [uivrj^ itoifj. 

Loquitur hic conciliatrix vel nutrix aliqua; xdxvov enim 
sollemnis fere alumnarum a nutricibus appellatio. 1 ) Optime 
autem Philemonis verba ad orationem nutricis apta sunt alum- 
nam adhortantis, ne nimis adversus adulescentes timida sit. 

Sed redeamus ad ipsum Herodam. Gyllis vicorum lutum 
et squalorem exsecrata senectutem conqueritur v. 15: 

iycn Sh SQaCvoo [ivt Stiov xb yaQ yfjQag 
r)[ieag xaft&Xxei %i\ 6xvr) 7taQS6rrjxev. 

Senes autem molestiam senectutis lamentantes quam saepe 
comici induxerint, adhuc comparet. cf. Crates fr. 39, 1 p. 142 K: 

6 yaQ %Q6vog [i exagiipe^ xexxoov [ihv tfoqprfg, 
aitavxa S 9 iQya£6[ievog atifreve^xeQa. 2 ) 

Quod distichon Crateti cynico dedit Nauck tr. gr. fr. 2 p. 810. 
Adde Diphil. 83, II p. 569 K: 

ytoXibg xe%vCxr\g i6xlv 6 %Q6vog, & %eve* 
%aCQei (lexautXdxxoov stdvxag iitl xa %eCQOva. 

Philem.l25,Hp.518K: 

ZvqOj DvQa. B: xC i6xr, A: it&g r)[ilv e%eig; 

1) cf. Enrip. Hippol. 203. 223. 297. naidlov, secundum Arist. Byz. 
appellantur quoad a nutrice aluntur. 

2) cf. Sophr. fr. 64 Kaibel. 



Mim. I, 21 sq., 25. — 11 — 

B: [irjSiitox' iQ&xa xovx\ kitav yi^ovx lSr\g 

r) ygavv xiv % iGfri S 9 ev&vg 8xi xax&g Ixei. 1 ) 

Her* mini. I, 21 sq. lena incipit Metrichae fidem labefac- 
tare his verbis: 

&XX 9 & xixvov, xd6ov xiv r)Srj %r\Qalveig 
%q6vov (jl6vyj XQii%ov6a xr)v pCav xoCxrjv 9 

cf # Plauk Cistell. 44 (lena de filia sua): 

« 

Numquam ego hanc viduam cubare sivi. 2 ) 

Her. mim. I, 23: 

£$ oi yaQ elg Atyvitxov iexdXrj M&vSQig 
Six 9 elel (irjvsg xovSh yQ&iipa efoi 3ti(iitev. 

ut viri duarum illarum sororum in Plauti Sticho, cf. v. 29: 

Nam viri nostri domo ut abierunt, 
Hic tertius annus . . . 

31: Quom ipsi interea vivant, valeant, 

Ubi sint ; quid agant, ecquid agant, 
Neque participant nos neque redeunt. 

Pergit lena v. 25: 

&XX 9 ixXiXr\6xav xal itixioxev ix xavvrjg. 

quae imago comicis usitata, cf. Plaut. Truc. 43: 

Si semel amoris poculum accepit meri 
Eaque intra pectus se penetravit potio. 8 ) 

et Bacch. 48: 

Eadem biberis, eadem dedero tibi, ubi biberis savium. 



1) cf. Plautum, qui fortasse haec imitatur, Merc. (Empor. Philem.) 
672 1 Syra: tantum hoc onerist qnod fero 

Dorippa: Quid oneris? Syra: Annos octoginta et quattuor. 

2) cf. Propert. m 6, 23 : 

Gaudet me vacuo solam tabescere lecto. 

De elegiacorum cum comicis necessitate vide infra p. 12. 

3) cf. Theogn. 959 sq., Verg. Aen. I, 749 longumque bibebat amorem. 
Crusius Uniers. p. 7. Meister Bie Mimiamben des Herodas p.. 675 sq. 



Mim. I, 37, 39 sq, — 12 — 

Sequitur enarratio rerum memorabilium, quibus Alexandria 
sit insignis 1 ) (v. 26 sq.). In hac urbe illecebris referta dicit 
conciliatrix vitam illum agere libidinosam, cum uxor domi sedens 
sensim senescat; cf. v. 37: 

naz oiv Xi\6sig 
yrjQa6a(7) xaC 6sv tb &Qi[iov tsygri ndtl>si,, 

quibus verbis comparare iuvat Aristaen. Ep. 2, 1 p. 159 H. ; quem 
locum comoediae tribui vult Eockius (adesp. III p. 446): 

ro d' oiv §6dov, 
sl iirj tig avt<p iqr\6stai, ^aqalvstai.^) 

Et lenae haec convenire crediderim collata illius, quae est apud 
Propertium IV 5, 22, oratione 8 ): 

Vidi ego odorati victura rosaria Paesti 
Sub matutino cocta iacere Noto. 

Crusius orationem lenae confert etiam Ovidianae (Amor. 1 8, 20 sq.), 
quae senectutis puellam commonefacit v. 53: 

Forma nisi admittas nullo exercente senescit. 4 ) 

Quo propius Gryllis eo pervenit, ut cur venerit fateatur, 
eo pluribus distinguit orationem luminibus, argutiis, sententiis 
poetarum, quas eiusmodi mulierculae semper in promptu habent 
verbisque suis intexere solent, ut sub oratione speciosa lateat 
contagio. 5 ) Quas inde a v. 39 affert similitudines, a mari po- 
tissimum sunt ductae. Latius patet hic usus; ut Theognidis 
imaginem de mulierum inconstantia prolatam (v. 457) iisdem 
fere verbis Theophilus comicus expressit fr. 6, II p. 475 K. 



1) cf. laudes Athenarum ignoti comici fr. 340, m p. 471 K. 

2) ( admonetor puella, nt iuventute fruatur' Kockius.. cf. Plaut. 
Most. infra p. 16. : 

3) cf. Crusius Unter8. p. 21. 

4) At totus hic locus vix Herodae tam similis est, ut Mattium, 
Herodae imitatorem, vel ipsum Herodam' concludi liceat a*b elegiaco 
poeta inspectos esse (cf. Crusius 1. c. p. 22): rectius de ea ratione, quae 
inter comoediam graecam et elegiacos romanos intercedit, iudicare vi- 
detur Fr. Leo Plautin. Forsch. p. 129. 

5) cf. Plaut. Asinar. 156, 178 sq. 



Mim.I, 40, 47 sq. — 13 — 

&67tSQ yaQ axarog ovdh [imqov itsfostai 
svl TtrjSaXCcj^ tb 3tsi6[i a7tOQQrj^a6a Sh 
hc wTctbg eteQOv Xi[iev e%ova' ifcsvQsfrr}. 

Lena, quae est in Plauti Asinaria, ipsa quoque a nayigatione 

petit similitudines v. 157: 

Remigio veloque quantum poteris festina et fuge: 

Quam magis te in altum capessis, tam aestus te in portum referit» 

Her. mim. v. 40: 

%lXaQr) %ata6tr\^i 
llaobv Jto)bg aXlov 1 ) 

cf. Plaut. Bacch. 81: 

Apud me (sc»accumbas), mi anime, ut lepidus cum lepida accumbat. 

Lenam in lacuna v. 43 mortem quoque inemorasse verisi- 
mile est; YjSdcog t>r\6eig vel simile quid erat in v. 64; &6tatog 
yaQ r)[ieC(ov (£o^) v. 46; quo cum versu, ut unum ex multis 
afferam exemplis, cf. Diphil. fr. 118, II p. 576 K. 

ev[ietd(ioX6g &6ttv avfrg&itcov flCog. 

Senectus et mors, qui erant loci poesi graecae frequentati, 
orationi meretricum non deerant in comoediis. cf. Plaut. Bacch. 
1193, ubi meretrix senem sic allectat: 

Non tibi venit in mentem, amabo, 
Si dum vivas tibi bene facias, tam pol id quidem esse haud 

perlonginquom, 
Neque si hoc hodie amiseris, post in morte id eventurum 

esse umquam? 

Tandem v. 47 cur venerit aperire parat, postquam caute, 
num quis auscultator adesset, interrogavit: 

aXXd [ir\ tig s6tr\7cs 
6vveyyvg r)[iiv' M. ovSh slg. 2 ) 

Dein ambagibus missis pergit Gyllis: 

&xov6ov Sr) 
a 6ol xQsttpvrf ad' s$r\v a^tayyslXav. 



1) (piXov 7tQog &XXov Buecheler; &vdgobv itob$ aXXov Rutherf. 

2) Quam saepe talia inveniantur apud scaenicos, vix est quod mo- 
neam. cf. Plaut. Trin. 69: Me. Numquis est hic alius praeter me atque 
te? Ca. Nemost. Mostell. 472. 



Mim. I, 54, 56. — 14 — 

6 Maxaxlvrjg xr)g Tlaxaixlov TiiXXog 

6 itivxe vvastov a&Xa — italg fisv iv Ilvfroi, 

8lg 8' iv KoqIv&g) xovg lovXov avftevvxag . . . 

Adulescens iste, qui per conciliatricem vota sua ad aures 
Metrichae perfert, gemellos quodam modo habet in comoedia. 
Saepius enim in comoediarum titulis occurrit TLay%oaxia6xr\g\ 
sognomines erant fabulae Alexidis, Philemonis, Theophili 
vel Diphili, apud Romanos Enni; qui titulus ductus est ab 
athletis palmas a se latas iactantibus, eiusdem scilicet generis 
hominibus, cuius sunt milites gloriosi. Nimirum hi pugiles 
Veneris non minus proeliis quam Martis aut Herculis fortes 
erant atque spectati. 1 ) Huiusmodi gloriosum pugilem audis 
ipsum e verbis conciliatricis loquentem, qui fortasse victorias 
somniavit ut ille apud Alexidem. 2 ) 

Postquam lena enarravit triumphos pugilis, iam ceteras eius 
memorat virtutes v. 54: 

nXovxitov xb xaX6v, oi)8h xdoqtog ix xr)g yr)g 
xivsav, afriwzog vai KvfrrjQCrjv*) 6<pQr]yCg. 

Eius generis laudes lenis fere numquam omittuntur: pudicitiam 
Vafre laudunt eorum, quos commendare volunt Tali lenae 
praedicatione decepti haec sunt verba (Epicrates9, II p. 285 K): 

xeXicog p vjtr)Xfrev r) xaxdoaxog yi,a6xQOit6g, 

iito[iv6ov6a xav Kdoav, xav "Aqxeynv, 

xav QeQoiyaxxav, fog Sd^iaXig^ thg itaQfrsvog, 

<hg 7t(bXog aSfirjg' r) 8 7 &q r)v [ivcovia 

oXrj. 

Vides autem quam non differat huic Gyllis: deas testatur 
(cf.Her.mim.I,32,54,66,86) 4 ), variis utitur imaginibus ad pudici- 



1) cf. Crusius Unter8. p. 16. 

2) fr. 272, II p. 397 K, quod ad Pancratiasten refert Meinekius : 

xal prjv ivvitviov olo\Lal y' hoQaxivai 
vi%rpi%6v. B. Xiy"* avt6. A. xhv vovv 7tg66s%s 8ri. 
iv %<q Gxadlcp t&v avzaymviar&v fii xig 
id6xei axscpavovv yvpvbg rtQoasXfrmv . . . 

3) va\ Kvfr. Buecheler, Zielinski; ig Crus.; de proverbio ovdh xoq- 
<pog . . . xivicav vide infra p. 33. 

4) Rectius igitur scribitur v. 56: afrixxog va\ Kv&r\Qir\v <5<pQT\yL$ 
(sic Buecheler Zielinski). 



Miml. v. 56, 68 sq. — 15 — 

tiam demonstraudam. Ad aftixrog 1 ) 6q>Qr\ylg comparetur Aristoph. 
aT. 559, ubi Peithetairos, ne diutius dei libidinentur, constituit 
im^aXXeiv Gyqayitf avrolg l%\ rr)v tymXtfv, variata sane voca- 
buli sententia. 

Sequentibus versibus primus amatae conspectus egregie 
describitur v. 56: 

ISwv 6e xarodtp rr)g MtGrjg ixvfirjve 

ra 6itXay%v eQoxc xaQdlrjv avoiGxQrfoeig 

cf. oI^xqcjvxi jzo&o), Menandr. LeucacL fr. 312, 3, III p. 89K; 
similem locuni fortasse Menandri expressit Plautus Bacch. 1158, 
ubi senex inducitur subito puellae amore exardescens: 

Tactus sum vehementer visco: 
Cor stimulo foditur. 

Festis deorum diebus ui in vita sic in comoedia et apud 
Herodam adulescentes conspiciunt virginem eiusque amore 
inflammantur. 2 ) Similiter atque Gryllis conciliatrix, quae est apud 
Ovidium, describit nascentem iuvenis amorem (Amor. 18,23) 8 ): 

Scis here te, mea lux, iuveni placuisse beato? 
haesit et in voltu constitit usque tuo. 

Pergit autem lena apud Herodam v. 58: 

xal [lev ovre wxrbg ovx e*<p 9 r)(ieQrjv Xeixev 
rb dco{ia, rexvov^ aXXd fiev xaxaxXaCei 
xal xaxaXi%ei xal Jtofreav aitoftvrfixei. 

Et cuivis haec legenti in mentem veniet adulescentulorum, qui 
in comoediis precibus atque blanditiis usque utuntur, velut 
apud Menandrum fr. 558, IH p. 170K: 

/4iow6l&v pev r)v %o\Litr\ . . . 
6 Sh /*' r)xoXovfrr}6ev pe%QL rov %Qog rr)v di$Qav. 
STteixa (povr&v xal xoXaxevmv hiii re xal 
rr)v prire'Q > eyvm ft£. 4 ) 



1) a&ixrog erotice apud unum Ararotem usurpatur: &&ixtog, ^ 
-jiagfttvog Bekkeri Anecd. 82, 2; cf. intacta Verg. Aen. I, 346. 

2) cf. etiam Rohde Der griech* Roman* p. 166. 

3) cf. Crusius Unters. p. 21. * 

4) = Plaut. Cistell. 89 sq. 



Mim.1, 58 sq. — 16 — 

■ 

Incredibili vero assiduitate comicorum iuvenes lenas vel 
lenones lacrimis obortis solent rogare, ut amatae sibi copiam 
faciant. *) cf. Plaut. Curcul. 137 : 

Lena. Phaedrome mi, ne plora amabo. 

Terent. Phorm. 520: 

Leno. Ego te compluris advorsum ingenium meum mensis 

tuli 
Pollicitantem et nil ferentem, flentem; nunc contra omnia haec 
Repperi qui det neque lacrumet. 

c Perire amore alicuius' vel similes locutiones sescenties 
apud comicos indeque apud alios quoque poetas reperies 2 ): 
cf . Terent. (Menand.) Adelph. 332 : 

qui sine hac iurabat se unum numquam victurum diem. 8 ) 

Ceterum cum tota Gyllidis oratione conferas Scaphae verba 
in Plauti Mostellaria, quibus similiter atque illa constantiam 
erae (quae quidem meretrix sit) labefactare studet v. 186: 

Sc. Equidem pol miror . . . te . . . stultam stulte facere. 

Philem. Quin rnone, quaeso, si quid erro. 

Scaph. Tu ecastor erras, quae quidem illum expectes unum 

atque illi 
Morem praecipue sic geras atque alios asperneres . . . 

v. 194 Phil. Nolo ego mihi male te ; Scapha, praecipere. 

Sc. Stulta's plane, 
Quae illum tibi aeternum putes fore amicum et benevolentem. 
Moneo ego te: te ille deseret aetate et satietate. 



1) Cum Herodae loco potest comparari ille Plautinus, quo militi 
commenticia-puellae desideria et suspiria describuntur, Mil. glor. 1031: 

Lamentari 
ait illam miseram, cruciari et lacrumantem se adflictare 
quia tis egeat, quia te careat. 

2) Plaut. Merc. 444. Terent. Andr. 311, 322, 347. 

3) Bene Crusius confert Ovid. Artis am. I, 366 sq., ubi de conciliatricis 
opera praescribitur: 

. Tum de te narret, tum persuadentia verba 
Addat et insano iur.et amore mori. 

Ovidlus nimirum elegiacum quendam hoc loco expressit, cui non ignota 
erat comoedia graeca. cf. supra p. 12 adn. 4. 



Mim. 1, 67, 71, 72. _ 17 _ 

Philem. Non spero. Sc. Insperata accidunt magis saepe quam 

quae speres. 

216: 

Sc. At hoc unum facito cogites: si illum inservibis solum, 
Dum tibi nunc haec aetatulast, in senecta male querere. 1 ) 

Quam similis sit Herodae hic totus locus, comparatio utrius- 
que docet. 

Nil agit Gyllis, severe illius procacitatem et petulantiam 
generosa mulier refutat verbis his: 

TvXXl, ra Xsvxa r&v tql%g)v aitaufiXvveL 
rbv vovv. 

Huic loquelae, quae illustratur Aristoph. equit. 1121: vovg ovx 
£vi raig xdpaig v^l&v^ similes apud comicos reperiuntur haud 
paucae. Sic apud Philemonem (inc. fab. fr. 179, II p. 528 K.) 
nescio quis senem iuvenilibus moribus indulgentem dehortatur: 

ydQ&v ysvdfiEvog ^ cpQdvei vecoreQa, 
firjd 9 elg '6v£iSog sXxs rijv ^s^ivijv itoXiav. 

In Mostellaria, quae ad eiusdem poetae Odtipa refertur, Tranio 
de sene insipienti haec dicit v. 1148: 

Sapere istac aetate oportet, qui sis capite candido. 

Adde Trinum. (Philem.) 43; Mil. gl. 631: 

Si albicapillus hic videtur, ne utiquam ab ingeniost senex. 

Denique contulit iam Crusius Menandri illud inc. fr. 639, III 
p. 190K: 

ov% al tQl%sg noiov6iv al Xsvxal cpQOveiv. 

cf. adesp. fr. 226, HI p. 451 K. 

Negat Metricha tam aequo animo sese ab alia muliere 
accepturam fuisse turpia ista consilia: 

%mXi\v (?' aslSsvv %(oX(bv) £%sitaC8sv<5a 

xal tijg d^Qtjg rbv ovdbv tyfrQOv fiySLti&ai. 

Ianua tanquam sit animans apud comicos modo occentatur, 



1) t^f^V 6£ av *V scriplsit Crusius v. 44, quae coniectura et per se 
aptissima est collatisque Scaphae verbis r in senecta male querere' com- 
mendatur. 



Mim.I, 71, 72, 73sq., 77. _ 18 — 

modo minis et verberibus cumulatur; cum Herodae loco cf. 
Plaut. Trucul. 352: 

Num tibinam amabo ianuast mordax mea ; 

Quo intro ire metuas. 1 ) 

' Denique Metricha vetat illam posthac similem in sermonem 
delabi v. 73: 

6v d* avxvg sg ps pyds sva, ylXrj) tolov 
(psoovtia %&Q£i [ivfrov. 
Euripidis Hippolyti locum iam supra p. 9 attigimus. Responso 
suo tam brevi quam gravi Metricha tanquam votum nuncupans 
addit v. 77: 

ov y&Q ivysXa xig slg M&vSqiv. 

Similis est irridendi verbi usus apud comicos romanos, ubi 
agitur de deceptis in amore. cf. Plaut. Bacch. 515: 

Numquam edepol viva me inridebit. 
Bacch. 864: 

Faxo se haud dicat nactam, quem derideat. 

Adeo autem infrequentes sunt apud Herodam et in comoedia 
tam bene moratae mulieres, ut in tanta deperditarum ac disso- 
lutarum copia haud mediocriter placeant. Velut in Plauti Sticho 
sorores duae reditum virorum cum desiderio exspectantes novas 
nuptias perseveranter recusant. Philaenium matris suae ava- 
rissimae nec minis nec iracundia deterreri potest, quin uni se 
Argyrippo dedat. cf. Plaut, Asinar. 542: 

Sine me amare unum Argyrippum animi causa, quem volo. 

Scapha, vetula Philematii ancilla, quae erae, ut vidimus, suadet, 
ne unius amore se contineat, verba non minus acerba audit quam 
GyUis. cf . Plaut. MosteU. 239 : 

Si quid tu in iUum bene voles loqui, id loqui licebit: 
Nec recte si iUi dixeris iam ecastor vapulabis. 

Mitigata ira Metricha concham vini plenam porrigi iubet 
nutrici suae, cuius consuetudinem optime novit. 

Muliercularum vinolentiam inde a Pherecrate 2 ), priscae 



1) cf. Her. mim. VI, 64: robg yccg rsXmvas Tt&aa vvv ftvgri (pQi66si. 
CatuU. 67. 

2) cf. fragm. 69 et 70, ubi mulier nimium esse aquae in pocnlum 
infusum queritur. 



Mim. I., n. 19 

comoediae poeta, saepe comici notabant. In primis autem An- 
tiphanem et Eubulum mnlieres ebriosas induxisse reliquiae 
docent, velut apud Antiphanem nescio quae prodit, quae vinum 
sibi recta ratione misceri 1 ) permagni pendit; apud eundem in 
Mystide (fr. 163) mulier laudat xb 8%^« xf^g xvXcxog a%iov 
xov xXsovg xov xrjg Sooxtfg.*) Diebus festis mulieres etiam 
tum conveniebant et genio vinum potantes indulgebant. cf. 
etiam fr. 165, II p. 78 K. 

Idem vero vitium maxime lenis tribuitur. Iam apud 
Eubulum (fr. 80 — 82) nutrix occurrit vinosa, quae turpiter 
officium deserit. Huic ergo, ut %oqvo$o6x6v utque tsxvxsa in- 
duxit 7 nescio an ne conciliatricis quidem persona aliena fuerit. 
Etiam elegiacis nota est lenarum ebriositas, de qua re videatur 
Crusius Uhters. p. 26. 



Mim. II. 

Iam ad alterum accedamus mimiambum, quo leno causam 
dicens inducitur. 

Atque inde ab Aristophane comico insanum illud studium, 
quo causas et lites Athenienses sectabantur, saepe a comicis irri- 
sum est. Aliud mimorum scriptori obversabatur consilium. Nuper 
autem 0. Hensius, cum 'TrtSQsCdsiov %aoaxzfiQU Herzogius alteri 
carmini vindicasset, exemplis allatis demonstravit non tam Hyper- 
idem quam universum rhetorum dicendi genus imitari studuisse 
Herodam. 8 ) Quae viri docti sententia optime convenit cum 
ea notione, quam de ingenio et indole Herodae ipsi concepi- 
mus; nunquam enim hic unius vestigia pressit, immo ubique 
prudenter, quae sibi convenirent, elegit. Recte autem Hensius 
simul significat, quo consilio mimorum scriptor locos quosdam 

1) Antiph. fr. 24, II p. 19K.: ovd' MaQhg oi>d' &*<>atov. 

2) Her. v. 83 sic restituit Crusius: o^ . . . Ttsiaovad a' fiXfrov, icXXa 
Zxr\xi t&v Iq&v. 

3) cf. Mus. Ehen. LYp.231: Aber man wird aus solchen AnkI3.ngen 
(scil. an die Grerichtsrede) auch nicht zu viel folgern diirfen — , et paulo 
infira: AUes in allem wird man sagen diirfen, der Dichter lafst seinen 
Battaros einen Anklang geben nicht sowohl an Hypereides als an die 
attische Gterichtsrede ilberhaupt. 



Mim.II. 20 

rhetorum perstrinxerit, nimirum non ut ipsos rhetores artemque 
rhetoricam more comicorum veterum illuderet, sed ut humilitate 
totius argumenti mirum in modum magniloquentiae rhetoricae 
repugnante risus concitaret. *) 

Quamquam cum Herodae carmine toto quidem non est 
quod ex comoedia recte componatur. Excludebant enim talia 
comici argumenta ut longiora atque ab incitato fabularum cursu 
aliena ; etsi singulos rhetorum locos hic illic et ipsi attingunt, 
sicut in vespis Aristophanis pro cane altero accusatore Xanthias 
haec profert (v. 915): 

xal xoi xCg vfiag sv TtoieZv Svvrfizxai, 
fyv iitf xi xafiol xig itQofial!^ xtp xvvC\ 

av%rj6ig quae dicitur apud rhetores, hic perstringitnr: cf. Her. 

v. 92 sq. Notum est etiam aliud rhetorum artificium, quo 

paupertatem praetendat reus iocandoque iudicum severitatem 

leniat. 2 ) Utrumque autem est apud Aristophanem. cf. vesp. 967 : 

& dai[i6vi* iXist, xovg xalatTttoQOVfiavovg' 

oxyzog yao 6 Ad$r\g xal xa XQaj^Xt iti&Cst, 

xal xag axdvfrag. 

Ibid. 564 ss. et 567 : 

oi Sh 6%(bitxov(t , Zv lyfo ysXaGto nal xbv frvfibv xaxd&oiiai. 

Apud Herodam non is, qui arguitur, Thales, sed ipse qui 
arguit, leno locos illos adhibet: cf. mim. H, 92sq. ; 4 ; 22s. 
Quod poeta, qua erat indicii subtilitate, certa quadam ratione 
instituisse videtur, nimiru mnt lenoni, nequam scilicet homini 



1) cf. Hensius sub finem commentationis citatae. 

2) cf. Volkmann, Rhetorik* p. 284 sq. Ioculare quoddam dicendi 

genus exhibent ncciyvia quoque illa oratorum Atticorum velut Lysiae, quae 

quandam mimiambi secundi similitudinem prae se ferre Crusius bene 

monuit in translat. p. VJULl. Etiam Horatius eiusmodi exemplum narrat 

(sat. I, 7) c omnibus et lippis notum et tonsoribus > . Clazomenius qui- 

dam, cui est nomen Persius, f durus homo . . ., confidens tumidus, . . . ser- 

monis amari' litem habet cum P. Rupilio Rege (cf. v. 22 sq.). Non in- 

ficete Persius v. 33 : 

per magnos, Brute, deos te 

oro, qui reges consueris tollere, cur non 

hunc Eegem iugulas? 
Tota Persi actio est Battari haud ita dissimilis. Risum uterque movet 
audientium; in iudices laudes, probra in adversarios cumulantur. 
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omnibusque inviso, quamquam ipse accusavit, tamen non aliter 
agendum esse ostenderet ac reo clementiam iudicis captanti. 

Quamquam autem et ipsa vita et ars rhetorica talia 
exempla suppeditabat, tamen quaerendum est, cur lenonem 
potissimum causam exponentem induxerit. Ac mihi quidem 
videtur ex comoediae Atticae notitia illius argumenti nata esse 
inventio. Saepe enim in comoediis lenonibus res est cum 
iudicibus, quamquam lis ipsa, quantum scio, nusquam expo- 
nitur. In Adelphis enim Terenti in ea parte, quam e Diphili 
fabula quae inscribitur Hvvwxoftwffimvxss 'sumpsit sibi in 
Adelphos, verbum de verbo expressum extulit 1 )', leno prodit 
ira incensus ob iniuriam ab Aeschino adulescente sibi illatam 2 ) 
et minatur illum sese in iudicium esse vocaturum (v. 162): 
Tu quod te posterius purges, hanc iniuriam mihi nolle 
Factam esse ; huius non faciam, crede hoc, ego meum ius 

persequar, 
Neque tu verbis solves umquam, quod mihi re male feceris. 
Novi ego vostra haec c nollem factum: dabitur ius iurandum 

indignum 
Te esse iniuria hac' indignis quom egomet sim acceptus 

modis. 
In Plauti Rudente res ad iudicem defertur, leno 8 ) in ius 
rapitur 4 ), nec tamen lis describitur ipsa, sed causa demum per- 
orata redit ille in scaenam calamitatem suam deplorans his 
(v. 1281): 

Quis mest mortalis miserior qui vivat alter hodie 
Quem ad recuperatoris modo damnavit Plesidippus? 
Abiudicata a me modost Palaestra: perditus sum. 



1) Ter. Adelph. prol. 10 sq. 

2) Nam ille 

foris ecfregit atque in aedis inruit 
alienas; ipsum dominuin atque omnem familiam 
mulcavit usque ad mortem; eripuit mulierem 
quam amabat; 
quibus verbis argumentum adumbratur alterius mimiambi haud absimile. 

3) Magna quae intercedit similitudo lenoni, qui est in Adelphis, 
cum illo, qui est in Eudente, inde nimirum explicatur, quod utriusque 
commune erat exemplar Diphili. 

4) Aliter ac Battarus, qui ipse alterum in ius vocavit. 
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Fortasse igitur Herodae e comoedia notus erat leno ut 
homo causis et litibus famosus, et quod argumentum comici 
tantum perstrinxerant, id dedita opera explicandum sibi proposuit 
mimographus imitatus simul rhetorica iUa, de quibus paulo 
supra dixi, artificia vel exempla. 

In ipsius quidem lenonis descriptione larga Herodae 
suppetebant comicorum exempla. Primus IIoQvofio6x6v scripsit 
Eubulus, mediae, quae dicitur, comoediae elegantissimus poeta; 
eiusdem comici fabula inscribitur 2Jxvtevg, uterque autem titulus 
reperitur apud Herodam (cf. supra p. 19). Qua de re monuit 
Hensius (Mus. Rhen. L p. 140) , qui hoc quoque observat, in 
utriusque poetae Sutore vocem xoyjbvai legi alioqui satis raram 
(cf. Eubul. fr. 97, II p. 198 K.). *) Talem autem consensum casui 
vix tribuas. Post Eubulum scripsit AnaxUas 'Tdxivfrov (rj 
TIoqvo^o6x6v\ IIoQvofio6x6v Posidippus, Lenonem L. Pomponius, 
Atellanarum scriptor, saepenumero leno in palliata Romanorum 
et in reliquiis comoediae Atticae occurrit. 

Ubicunque autem depingitur, homo est periurus, sordidus, 
avarus, summae procacitatis ac petulantiae, ius legesque semper 
iactans, turpium foedorumque dictorum amantissimus, quaestum 
suum proterve profitens, ex sterculino, ut Plauti verbo utar, 
effossus. 

Iam versuum ordinem secutus afferam, quae mihi consensu 
quodam notabilia videntur. Her. mim. II, 9: 

xal ^cbiiev ov% &g ftovldtistifra, aXX y <bg fjfidag 
6 xat)Qog eXxei. 

Non plane concordat Terentius (Men.) Andr. 805: 

Ut quimus, aiunt, quando ut volumus non licet. 

Ad graecum exemplar rettulit Heindorfius (Plat. Cratyl. 425 c) 
Menandr. monost. 190: 

£&[iev yaQ oi)% cog frdlofiev, aXX* &g dvvdfie^a. 



1) Etiam 7ti6vyyog, quod vocabulum Herodas usurpat mim. VII, 39, 
apud comicos (fortasse apud ipsum Eubulum?) saepius inveniri Pollux 
tradit VII, 82 : xovg Sh xa vitodtffiaxa qditxovxag TtiGvyyovg Isviov x&v 
KcoiLix&v xalovci, xccl xa ioyaGxtfoia avx&v iticbyyia. Hanc observationem 
Hensio debeo. 
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Ad eiusdein Menandri TLX6xiov redit hic versus Caecili Stati 
177 R. 8 : 

Vivas ut possis, quando nec quis ut velis. 

v. 11: %v% vsvtxrjxsv 

Mevvrjg, ldQi6to(p(bv Sh xy)xl(?) vvv ay%si. 

Pugnis scilicet vicisse Mennes dicitur, quia Thales, eius 
cliens, pugnis Battarum ceciderat. Sic comici in simili re 
palaestrae memoriam revocare solent, ut Arist. vesp. 1383, ubi 
Philocleo filio minatur: 

*E(povdtwv l\ia%s6at 'A6x(bvSa xaXmg 
r)Srj ysQav ibv' sixa ty 7tvy^r\ frsv&v 
6 rtQsGfivrsQog xatsfiaXs tbv vs(btSQOv. 

cf. Her. v. 73. Adde Plaut. Trin. 482: 

verum quod ad ventrem attinet, . 
Non hercle hoc longe (sc. illi decedam), nisi me pugnis 

vicerit. 

cf. Aulul. 410. In maiore Philemonis fragmento 4, II p. 479 K. 
lenonem loqui iam Kockius adnotat ex v. 4 colligens. Quam- 
quam autem gravior inter Philemonem et Herodam consensus 
non apparet, tamen universum sermonis genus abruptum ac 
concisum, quo et hic et illic leno utitur, aliquam prae se 
fert similitudinem. Cum Her. 63 sq., 79 sq. conferatur Philem. 
v. 10 sq.: 

s6ta6i yvfivaC* [ir) '^aytatrj^g. Jtdvd' 9 OQa. 
ovx sv 6savtov tvy%dvsig s%(ov 

Uterque sordidam artem collaudat: hic lenocinium Srjfiotcxbv . . . 
TtQ&yfia xal 6(otrJQiov appellat (Philem. v. 3), ille meritis Tha- 
letis, quem sic se iactantem facit (v. 16): 

J| "Axr\g hh!\!ovfra 
TtvQOvg &ymv xr\6tr\6a tr)v xaxr)v XiyLOv, 

sua ipsius opponit, cum ipsum quoque de re publica bene 
mereri dicat scortis Tyro advectis. 1 ) Ab utroque stuprum 



1) Battari verba coll. Philem. v. 8: atfjaca itQi&psvov yvvalxas 
dubito an sic reatituere liceat: iyon 8e TtsQvag ix Tvqov xi ra> dtf\ua igxj\\u. 
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excusatur (Philem. 6, Herod. 79); omuia permittunt, dum modo 
pecuniam accipiant. Vide Philem. 15, Her. 83, et quae dicam 
infra p. 28 ad Her. H, 79. 

v. 19: Smoe^v yao OV& oitog xvQOvg 

SlSm6* aXrft&eiv ovx hyfo it&Xiv xetvrjv. 

His adiunge v. 79: 

ioag (ihv tticog MvotaXrjg' ovShv Seivov, 
iya) Sh itvQtbv tavta Sovg ixelv 9 e%eig. 

» 

Et compares verba lenae Plaut. (Demophil.) Asin. 200: 

Quom a pistore panem petimus, vinum ex oenopolio, 

Si aes habent, dant mercem: eadem nos disciplina utimur. 

cf. 190: 

Nec meum quidem edepol ad te ut mittam gratiis. 

et Terent. (ApoUod.) Phorm. 499: 

Adeon te esse . . . impudentem, ut . . . meam ductes gratiis. 

Manifestum est lenonem arguendi studio ablatum, prout 
oratio progrediatur v. 24 sq., plura semper et graviora proferre 
crimina, ad iustam autem actionem ea tantummodo pertinere, 
quae a scriba recitentur. x ) 

Uni fere cuique huius accusationis parti similes possunt 
comoediae versus comparari. Atque ut inde ordiar, quod 
potissimum sit: quantis putas theatrum plausibus concrepuisse, 
cum leno misere mulcatus prodibat et de accepta iniuria lamen- 
tabatur, ut Sannio Terent. (Diphil.) Adelph. 198: 

Domo me eripuit, verberavit, me invito abduxit meam 

(cf.Herod. v. 24); 
Homini misero plus quingentos colaphos infregit mihi. 

Talis aspectus, qualis iste in Adelphis, ipsaque verba in men- 
tibus spectatorum putes adeo haesisse ut leno pugnis caesus 
paene in proverbium abiret. cf. Plaut. Rud. 661: 

Audio tumultum: opinor, leno pugnis pectitur. 



Facete ehim respondet leno: et ipse perinde ac tu aliquid iotthll populo, 
nimirum non famem, sed scorta, qua coniectura sententiae aliquid acuminis 
reddi nemo negabit. Et ambiguitas inest etiam verbo <kXr\&Eiv (v. 20). 
1) cf. Hensius, Mus. Rhen. LV p. 228. 



Mim. II, 34 sq. ; 26, 28. — 25 — 

v. 24: al ... (My xvv &£ei x&v i^wv ep ov iteteag. 

cf. Ter. Adelph. 198: me invito abduxit meam. 

Plaut. Rud. 712: Meas mihi ancillas invito me (syS ov itsfaag) 

eripis. 

Ter. Adelph. 179: Qui tibi magis licet meam habere? 

Phormio 500: . . . ut meam ductes gratiis. 

v. 34 sq.: ovS* fjXfrsv 

itQog xag frvQag fisv vvxxbg ovS 9 £%G)v S&Sag 

xr)v olTtCfjV V(pr)ll?SV 

v. 52 : i)v S\ xd olxC i(MQr]6ri 
v. 65: xa VTtiQfrvQ 9 dstxd. 

cf. Plaut. Pers. 568 : Venient ad te comissatum . . . illi noctu 
occentabunt ostium ; exurent fores; Turpil. 200: fores exurere; 
quos locos attulit Leo Plaut. Forsch. p. 140. 

v. 25: ofy^' t)(ilv r) aXscoQr) 

tr)g it6Xiog, RvSQsg^ xdcp 9 oxm tisiivrivsefrs, 
xr)v avxovo\Ltr\v v^iicov SaXfjg Xvtisi. 

Tritissimus hic erat rhetorum locus (cf. tvQavvtg^ Srjgiov 
xatdXvdtg sim.), ideo iam a veteribus comicis illusus. 1 ) Etiam 
in nova comoedia indiicebantur, qui vim sibi illatam ita lamen- 
tarentur, tanquam libertas rei publicae ageretur. Ut Sannio 
pugnis ictus clamitat Terent. Adelph. 175: 

regnumne, Aeschine, hic tu possides? 

et 182: Loris liber (sciL operiar)? 

O hominem impurum! hicine libertatem aiunt esse 

aequam omnibus? 2 ) 

v. 28: bv %Qr\v iavxbv Htixtg iex\ xdx itotov 

%r\Xov itsydQrjft stS6x 9 Sg iyib £<psw . . . 

cf. Menani fr. 305, III p. 87 K: 

ixsXdftsd' 9 avxbv otlxig slr\. 



1) Aristoph. vesp. 417: tctvtcc df\i' oj> dnvcc %a\ tVQccvvig iattv ift- 
yavTJs cf. 463, 474, 487 ; 438. 

2) Lucian. Tim. 57; cf. Enger, annal. Fleckeis. LXXVII, 667. 
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Ubi impune licet, incredibili leno est audacia neque ullo modo 
promptae et nefariae linguae moderatur. Unus quisque sentiet, 
opinor, quanta despicientia insit quantumque fastidium in istis 
verbis. Quae ipsi solent ab aliis opprobrari, ea in adver- 
sarium fundit. 1 ) 

Quam festive denique illud est inventum, quod se ipsum 
leno tanquam boni et probi civis exemplar Thaleti commendat 
aemulandum (v. 29 sq.); sic sibi ipse laudes dicit leno Plaut. 
Pers. 474: Sumne probus, sum lepidus civis e. q. s. 

v. 42: xa\ 6i) ti\v 6jti)v ($v6ov 

trjg xXefyvSorig, ($iltt,6te, (ii%Qig oi el%r\, 
lii) ito6g te xv6og <pr)6i %<h t&xr\g r)iitv, 
tb tov X6yov Si) tovto^ Xrjtrjg xrio^ri. 

Spurcissima voce xv6og memorata optime poeta significat, 
cuius generis hominem voluerit describere; etenim qui dictis 
impudicis atque immundis utebatur, is vocabatur xv6oXi6%r\g 
(cf. aSoXi6%rjg), bv &v tvg Sia6a<p<bv xivai8oX6yov iqei 
(Eustath. 746, 18). a ) Battarus foramen clepsydrae comparat 
cum podice aegroti, qui ne stragulam inquinet, verendum est. 
xv6og <pr)6i fere ut apud Aristoph. Eccles. 367 : 

oitog yao &vi)Q evexdc ye 6tevaypdt<ov 
olSev tl itQ<oxtbg (lovXetai %e£rjti<av. 

cf. ran. 234: %<b itocaxtbg avtCx 9 iyxrtifrag igei — 

Denique apud Eubulum Sphingocarion hoc aenigma pro- 
ponit fr. 107, II p. 201 K., quod affert in edit. min. Crusius: 

ititi XaXatv ayX<o66og ... a£vveta %vvetol6i Xiycov 

mirum autem est, quod idem poeta in eodem fragmento (v. 23) 



1) Ut mvayrjg dicit de Thalete, i. 6 &vaytfg, quod adiectivum 
apud Hippocratem occurrit eadem significatione qua &vccyvog i. impurus, 
incestus, inquinatus. Impurus autem ipse leno saepe vocatur in co- 
moediis, cf. Plaut. Pers. 407, Pseud. 364, Terent. Adelph. 281. Quid? 
quod Sannio leno eodem utitur verbo in Aeschinum (o hominem im- 
purum? ubi Dziatzko adnotat: ein sehr starkes Schimpfwort, welches 
sonst in der Regel nwr gegen lenones und Leute gleichen Schlages ge- 
braucht wird) nonne idem plane est artificium? 

2) Yox %v6bg comica est cf. Etym. m. 311, 45: xvtfor y&Q tl6&a<siv 
oi xoftixoi xccl tbv itQGiKtbv xcclsiv. 
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foramen urnae, quo tabellae demittebantur, culo comparat ut 
Battarus clepsydrae: 

etitiv ayaXfia . . . avfrQdntovg tlxtov xata tr\v itvyr)v. 

Faceta baec Eubuli aenigmata nescio an cognita habuerit 
Alexandrinus poeta; quod si verum est, novo confirmatur 
indicio Hensii sententia. 

v. 71: a> rrJQag, 

6ol %"vet<0) iitel tb alji 9 av i^e(f66rj€ev 
&6iteQ &Clut7tog iv Udfm xot 9 6 Bgeyxog. 

Nempe merae istae sunt minae hominis mollis et enervati 
neque quae minatur peragere cogitantis; ad irritum igitur 
cadunt et tantummodo risum concitant audientis (cf. v. 74). 
Sic in comoedia quoque tumultuantur minasque iactant, quam- 
quam lenonum mollities in proverbio est. 1 ) cf. Plaut. Rud. 710: 
Labrax: Iniqua haec patior cum pretio tuo. 
Dae.: At etiam minitatur audax. 
et 789: 

Verum, senex, si te unquam in urbe offendero, 
Numquam hercle quisquam me lenonem dixerit, 
Si te non ludos pessumos dimissero. 

cf. Plaut.Pers. 793: 

Dordal.: Ne sis me uno digito attigeris: ne te ad terram, 

scelus, adfligam. 
819: Ego pol vos eradicabo. 

846: Ei, colapho me icit. Malum vobis dabo — 
sed nil facere audet. 

v. 74: xlvavS6g elpi xal ovx aitaQvevpai, 

xal Bdttagdg poi tovvo(i 9 ititl^ %& vtdititog 
r)v [iov 2Ji6vfi^Qag %&> itatr)Q Ui6v[ij}()C6xog, 
xr)7tOQvo($60xew itdvteg. 

Hoc loco oratio cinaedi ad summam surgit quasi gravi- 
tatem atque dignitatem; vix potest festivius quicquam aut 
efficacius excogitari. Atqui simillimi inveniuntur in comoedia 
loci, ut Sannio in Adelphis Terenti quaestus turpitudinem non 



1) cf. Aulul. 422 : mollior magis quam ullus cinaedus. 
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miims libere profitetur. cf. 161: Leno ego sum. 188: Leno 
sum, pernicies communis, fateor, adulescentium. Perapte 
huius versus commonuit Crusius Unters. p. 46. 

Tum apud comicos quoque infimo loco nati ad patres et 
avos ridicule provocant; iam Aristophanes hoc artificium adhi- 
bebat (vesp. 1396, cf. supra p. 7), tritissimum autem fuisse 
videtur in nova comoedia. Vide Plaut. mil. gl. 372, ubi servus 
sic loquitur: 

scio crucem futuram mihi sepulcrum: 
Ibi mei sunt maiores siti, pater, avos, proavos, abavos. 

Cf. Pseud. 560, Stich. 303. 

Sed proxime accedunt ad Herodae locum parasiti verba 
Plaut. Pers. 55: 

Nam numquam quisquam meorum maiorum fuit, 
Quin parasitando paverint ventris suos. 
Pater, avos, proavos, abavos, atavos, tritavos 
Quasi mures semper edere alienum cibum. 

Ad nomen avi et patris Battari illustrandum adnotat Crusius 
UtGvfifiQiov meretricis nomen ex Theophilo fr. 11, II p. 476 K. 

v. 79: €Q&g (ihv fc&g MvQxdXrjg' ovShv Seivdv, 
iyco Sh tcvq&v xavxa Sovg ixelv e%eig. 
r} vf) AC \ el 66v fr&Xitexat xi x&v ivSov, 
efifiv6ov elg xr)v %elQa Baxx&Q<p xiybr\v, 
xavxbg xa 6avxov ftXr) Xaficov ox&g %Qrfeeig. 

Cum eodem igitur Thalete, a quo tantam sibi contumeliam 
impositam esse brevi ante conquestus erat, iam pactionem inire 
vult, dum modo pretium sibi persolvatur. 

Cum verbis Herodae supra p. 23, 24 Philemonis versus 
contulimus hos: (fr. 4, 11, H p. 479K.): 

ovx ev tieavxov xvy%&veig e%oov' 

elg 6fioX6g' el6%r\Sr\6ov' ovx e*6x ovSh elg 

axxt6[ibg ovSh Xr\Qog^ ovSh vq>rJQJta6ev. 

aXX* evfrvg, ag ^ovXei 6v %hv fiovXei xqo%ov. 

Similia etiam in palliatis reperiuntur. cf. Plaut. (Demophil.) 
Asin. 193: 
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Si mihi dantur duo talenta argenti numerata in manum, 
Hanc tibi noctem . . . dono dabo. 

et239: Ut voles, ut tibi lubebit, nobis legem imponito: 
Modo tecum una argentum adferto, facile patiar cetera. 

Sannio in Terenti Adelphis ut Battarus verberibus ictus oblato 
argento facile placatur; nam hoc cognovit v. 206: 

quando eum quaestum occeperis 
accipiunda et mussitanda iniuria adulescentiumst. 

Etiam Labrax plagis acceptis aliisque imminentibus boc 
proponit Plaut. Rud. 726: 

Tu, senex, si istas amas, huc arido argentost opus. 

Habes, quod hoc quoque loco eximiam admireris Herodae 
artem, qui ut insigni quadam rerum discrepantia animos delectet, 
apud honestos et austeros iudices lenonem inducit non aliter se 
gerentem quam si in lupanari versetur. Nam in his, quae 
tanquam privatim cum adversario agit (v. 71 — 81), talem se 
praebet, qualis est, avarissimum lenonem. 1 ) 

Sed haec hactenus; pauca dicamus etiam de Thalete. 
Quod apud Graecos et Romanos libidinosi describuntur nautae, 
hoc comicorum potissimum graecorum imitationi est tribuen- 
dum 2 ), neque minus crimen superbiae a Battaro nautae illatum. 
cf. Antiphan. fr. 151, II p. 73 K.: 

iitl %Qrj[ia6iv <?' &v ifiTCOQog cpoovel [idya. s ) 
Gratissimus est coquo apud Diphilum (fr.43, II p. 553 K.) nauta, qui 

eltiitEitkevitev ix Bv^avtlov 
TQitcclog, &.%afrif[g, EVitOQrjx&g, itEQi%aQrig, 
Elg 8ek iitl trj [iva yEyovivai xal dcodexcc, 
XaXmv ta vai)Aa xal SAvev iQvyyavcov, 
acpQoSltii votb xollotpL (ia6tQOitolg itoicbv. 

cf. Plaut. Pseud. 188: Hedyllium . . . quae amica^s frumentariis. 4 ) 



1) cf. Hensius 1. 1. 222 : Die burleske Art, wie sich das persSnliche 
Moment iiberall eindrangt . . . hat der Dichter mit Bedacht in den 
Dienst der Charakteristik gestellt. 

2) cf. locos a Crusio adscitos Unters. p. 62. 

3) Cum v. 32 cf. Menandr. 302: ol cpvc&vteg i(p 9 kavxolg iitycc. 

4) scilicet iis, qui ut Thales navibus frumentum importabant et 
populo diyendebant. cf. Horat. c. III, 6, 30; epod. XVH, 20. 
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Mim. III. 

In tertio carmine mulierem inducit flerodas magistro 
nequitiam pueri conquerentem. 

Iam pridem Graeci de liberorum educatione disputabant 
et comici hoc ipsum argumentum amplectebantur. Atque 
vetustissimos quidem praeceptores fama celebrabat Chironem 
et Linum, quorum alter Achillem, alter Herculem artem musi- 
cam docuisse dicitur. Aptissimum autem comoediae praebuit 
argumentum Hercules, ingenii tarditate et taedio discendi notus, 
qui a Lino instituitur, a quo magistro fabuloso Alexidis fabula 
nomen traxit, cuius quod fuerit argumentum, etiam nunc 
cognosci potest. 

Apud Diodorum enim legimus (3, 67): ACvov . . . ucrihjT&g 

6%elv itoXXovg, hitiyav£6T&T0vg Sh Toeig, 'HoaxXsa @a[ivoav 

xal 'Ooyda. tovt<qv Sh rov fihv f HoaxXsa xifraoiXeLv pav&dvovTa 

dia tv\v Tfjg i>v%r\g fioaSvTrjTa fir\ SvvaGfrai Ss%a6Sav Tr\v \id- 

%"y\6lv, eitevtf vitb roi) Alvov %Xr\yalg l%vTL\Lr\%svra 8vooyv6ftr\- 

vav xal Tfi xvfrdga rov SvSa6xaXov %aTa%avra avtoxTelvav, quae 

magnam partem ex comoedia deprompta esse Kockius putat. 

Exstat etiam fragmentum Alexideae fabulae, quo Linus inducitur 

alumnum suum literis imbuens. Hercules admonitus, ut e 

libellis unum sibi deligat, btyaoTvGlav prehendit; hinc Linus: 

Alex.fr. 135, II p. 345 K.: 

(pLXoGocpog Tig ev, 

evSrjXov, og Ttaoelg f o^avra yod\i\iaxa 

2JC\iov ts%vt\v £Xa($eg. 

Vanis igitur et hic indulget ut Cottalus. Ceterum fortasse ante 
Alexidem simile tractavit argumentum Anaxandrides in fabula, 
qvL2&*HoaxXf\g inscribitur, ubi Kockius haec adnotat (II p. 144): 
videntur duo pueri artis musime magistro in disciplinam tradi, 
quorum alter ei magnopere probatwr, alter fortasse Hereides fuit. 
Quantopere doricae comoediae auctor gavisus sit hilari et faceta 
descriptione heroum cum aliorum, tum maxime Herculis 1 ) qui 
meminerit, inde deprompta esse illa argumenta suspicabitur, 



1) cf. titulos Epicharmi f abularum : 'HgaxXijg 6 itccQcc $6ty), 'HQccxXfjg 
6 inl xhv ^coatfJQa. 



Mim.m. _ 31 _ 

ita ut illa Alexidis fabula quandam Epicharmi fabularum 
notionem suppeditare videatur. 1 ) 

Ceterum iam Epicharmus id argumentum detractis mythi 
quasi involucris ad vitam cottidianam transtulisse videtur, ut con- 
cludas ex Agrostini fragmento hoc: &g ra%vg KoXatpog iteqi- 
jtarel dtvog 2 ), doricus igitur poeta primus, quantum cognosci 
potest, personam plagosi magistri expressit, qualis etiam his 
incerti poetae versibus describitur: fr. 161, III, p. 440K: 

6 Sh itaiSaymybg evoitXog Sit6nevog, cpoocbv 
PaxtrjoCav f) 6xvrog iv rfj Se£ia. 

Quin etiam Socrates, ut terribilis ille apud Epicharmum 
magister, plagas minatur Aristoph. nub. 492; nam Aristophanes 
hominem inducit rusticum, qui quaestiones sibi a Socrate pro- 
positas perperam intellegit et perverse omnia agit similiter for- 
tasse atque ille Agrostinus Epicharmi 8 ) aut Hercules Alexidis. 

Complura autem sunt, quae Herodae cum Aristophane 
conveniunt, velut cum Metrotima comparari possunt ex parte 
Strepsiadis querelae de filii luxuria nub. 12: 

aXV oi) dvvafiav SelXavog evSevv Saxv6[ievog 
vitb rr)g Saitdvrjg xal rr)g (pdrvrjg xal r&v %Qe<bv 
Sid rovrovl rbv vl6v 6 Sh x6\Lr\v e%mv 
htitdXeral re xal %vv&QiKSVbxai 
dveiQOrtoXei &' lititovg. iya S 9 ait^Xkvpai 
botiv ayov6av rr)v 6elrjvrjv elxdSag. 

adice nub. 33: 

dll' S) ybiX\ ifcrjXixag ifid y ix rmv ifi&v. 

cf. Her. mim. HI, 5: 

ix [iev talaCvrjg rr)v 6reyr\v iteit^Qfrrjxev 
%aXxlv8a %av%cov. 



1) In Plauti Bacchidibus e Menandrea Alq 'E^anaz&v expressis 
(cf. Ritschl Parerga 406). Lini et Hercnlis mentio inicitur eo loco, quo 
Pistoclerus adulescens haec paedagogo minatur v. 155 

Fiam, ut ego opinor, Hercules, tu autem Linus. 

2)*Hes. xolatpos' xdvdvlog. nagcc dh 'Eitiidoy^o — xai 7taL8otQi§ov 
ovolux; plura dehac re profert Crusius Unters. p. 78, Philol. suppl. VI, 29. 

3) Ad Epicharmum sese applicasse Aristophanem in Nubibus com- 
ponendis arbitratur Crusius Philol. suppl. VI, 291. 



Mim.HI. _ 32 — 

et 9: xa\ XQirjxag r) itMQr) 

xbv (iiG&bv alxei xr)v xa Navvdxov xXavticn. 

Phidippides de priore sua inertia hoc dicit v. 1402: 

ovS 9 av xoV el%eiv Qr\yLad ? olog x* r\v itglv £%aiiaQxeiv 

quo cum loco conferre iuvat Her. v. 22, 30 sq. 

Si quid puer peccaverat, apud veteres iitexQCfiexo xvitxo- 
fievog itoXXdg^ &g xag Motitiag atpavC&v (Aristoph. nub. 972); 
cf. Plaut. Bacch. 433 (Crusius Unters. p. 76). 

Cum librum legeres, si unam peccavisses syllabam, 
Fieret corium tam maculosum quamst nutricis pallium. 

quo cum loco cf. Her. 89 sq.: 

dXX 9 i6x\v vSQr\g itoixiXmxeQog itoXXip 
xal Sei Xafieiv viv xaitl $v$XCm Srjxov 
xb firjSev^ aXXag elxotiiv ye. 1 ) 

Eorum, quae Metrotima puero opprobrat, tanquam cardo est 
sententia haec, quae in Bacchidibus occurrit (v. 164; loquitur 
paedagogus) : 

Nimio's tu ad istas res discipulus docilior 
Quam ad illa quae te docui, ubi operam perdidi. 

cf. Her. mim. IH, 8sq., 53 sq. 

Pueris bene moratis ne muttire quidem licuisse priscorum 
temporum laudator narrat nub. 963: 

itQcbxov fihv iSet JtaiSbg q><Dvr)v yQvfcavxog [irjSiv axov6ai; 

at apud Herodam idem parentibus non licet adversus filium, 

mim. IH, 36: 

r]v Se Srj xi otai [iei£ov 

YQvfcai freXaiiev. 

Iam singulas res afferamus secundum versuum ordinem. 

v. 11 et 64: rtQog Se xr)v itaC6xQr\v 

kv xoitii %qovvCxoi6i %aXxC£eig (poixicov. 



1) &XXag slxoaiv ys scil. n%T\yag, ut Aristophanis loco supra laudato 
(v. 972); cf. etiam Aristoph. av. 1018: inUsLvtca yaQ iyybg ccbtcci i. 
it%r\yai. Sed haec ellipsis ubique frequens est. 



Mim. m, 24, 28, 48, 66. — 33 — 

Praeteriens volo attingere hunc Sophronis locum (fr. 129 Kaibel): 
<dsiitvr\6ag 6>6xl%6xai xolg XQrj[iaxi£6vx666i, qui locus permagni 
esset momenti, si constaret puerum Cottali similem dici, qui 
cenatus inter aleones versaretur; sed etiam mulieris maritus aut 
quilibet alius potest significari. 

v. 24: XQi&rjtidQr} MdQ&va yQaiiiiaxifovxog 

xov JtaxQog avxip xbv M&qgovu htolrfiev 

oixog ZHyb&va 6 %Qr}6x6g. 

cf. Aristoph. vesp. 97: 

otal vr) dC r\v £8r} ye %ov yeyQapiidvov 
vlbv TLvQiXaiiitovg iv ftvQa Ar\\iov xaX6v, 
Ifov 7taQsyQaip6 %Xrfilov *xr}(ibg xaX6g 9 . 

Ut Philocleo incredibili insania affectus semper secum tales 
cogitaidones volvit, quae ad iudicia pertinent; xrtfibg autem 
ponit pro <dr}(iog, quia illud partem quandam urnae significat: 
sic Cottalus pro Marone facit Simonem, quod vocabulum alea- 
rum iactum significat, cf. etiam Eubuli fr. 57, II p. 183 K. 

v. 28: avxbv 8i8a6xoo . . . 

8ox6v6 9 aQ&ybv xr)g aooQlr}g 6%6iv. 

cf. ex incertis incertorum fab. 38 p. 141 R 8 : 

Si nunc redire posset ad superos pater, 
Qui te tutamen fore sperarat familiae 
Domuique columen 

quae matri vel paedagogo tribui possunt. 
v. 48 : KoxxdXov . . . 

Ut lenonem balbutientem et blaterantem (cf. $axxaQl%6iv) 
BdxxaQOv, sutorem lucri cupidum KsQSoova appellavit, sic etiam 
pueri nomen, si quid video, ratione etymologica formavit, 
ut comici fere faciebant (cf. infra p. 43); nempe aleatori nomen 
Cottalo indidit ob similitudinem vocis x6xxog (inde xoxxC£oo), 
quae aleam significat. 

v. 66: hyoo 66 Q"if}6oo xo6[itobx6QOV xovQrjg 
xivevvxa [ir}8h xaQtpog. 

Eadem proverbia respexit Aristophanes Lysistr. 473: 
ixel ftsXoo 9 ybo 6oo(pQ6voog &67t6Q x6Qr\ xaftvfiftai, 
Xv%ov6a [irjSiv 9 kvftaSl, xvvov6a [irjdh xaQ(pog. 
Monuit Crusius Unters. p. 16. 

3 



Mim. ni, IV. — 34 — 

v. 81: K. %av6ai, IxccvaC, Acc[Mtql6xe. A. xal 6v Sij itavfiai 
xdx iqya 7tqiJ66(ov. 

cf. Plaut. Mostell. 1173 

Call.: Tranio, quiesce, si sapis. Th. Tu quiesce hanc rem modo 

petere. 
v. 93: la&oig tijv yXa66av ig [isXi itXvvag 

cf. Plaut. Trucul. 178, ubi Diniarchus de meretricum linguis: 

In meUe sunt linguae sitae vostrae atque orationes. 



Mim. IV. 

Quarti quidem carminis axgumentum ab atticae comoediae 
indole alienum videtur. Scimus autem ex Athenaeo (VIII, 362 B) 
ab Epicharmo homines esse inductos xcc^oq&vtccg xa iv IIv&oZ 
avafrtf{Lttta. Et simile argumentum tractavit Sophron in Isthmia- 
zusis, quas Theocritus spectavit in idyllio XV {2Jvqax66vav ty 
9 Ad(ovid^ov6at) componendo. Nonnulla Herodae convenire cum 
Theocrito iam supra p. 6 8 monui, sed observanda est iudicandi 
ratio, qua apud utrumque artificum opera mulieres percensent, 
cf. Theocr. XV, 78: 

roqyd). ITjpajjti/tfa, %6tay w8s. ta itoixlXa Ttqatov aftqrfiov^ 
Xeitta xccl <bg %aqlevta. ftecbv %eqovd\iata cpcc6elg. 

Ilqafciv. H6tvi 'AftavaCa* itolal 6qf ht6va6av iqiftoi, 
itoloi fypoyqdtpoi taxqifiia yqd\i\itt% iyqcctyav. 
&g itv[i e6tdxavti, xal &g etvfi kvSivevvtv^ 
ifitpv%\ ovx kvvq>avtd. 6oq>6v tov %qr\[i cov&qooTtog. 

Sic ut apud Herodam veritas maxime picturarum lauda- 
tur qua mulierum oculi tenentur; ad caelum pictorum ars 
effertur, non hominum, sed deorum haec esse opera affirmant, 
totus ut locus simillimus sit Herodae. Ex quo Theocriti et 
Herodae consensu hoc sane effici potest hunc quoque ex parte 
Sophronis institisse vestigiis, sed describendam sibi sumpsit non 
alienam, verum domesticam, fortasse ipsius patriae, copiam 
signorum ac tabularum, quibus Coum Aesculapii fanum con- 
spicuum erat. Neque igitur dubito quin hoc quoque carmine 
plurima ex ipsius ingenio fiuxerint. 



Mim. IV, V, 2, 6, 7. — 35 _ 

Perpauca ex atticae comoediae fragmentis comparari possunt; 
ad v. 25: 

iXeag strj 
xal xol6$ > 6 Ilaifov xal Ev^trj xaXcbv Iqy&v 

apte adscripsit Crusius Antiphan. fr. 163, II p. 77 K.: 

xov*x<p Sdj tsxvov, TtoXXd xdydtf ol fteol 
xa> SrjfivovQycJ SoZsv, bg iitolrfis 6S. 1 ) 

Adiciam laudes ab eodem comico (fr. 209, II p. 102 K.) 
Philoxeno poetae tributas: 

itoXv* y i6xl itdvxov xcbv %oir\x(bv SidyoQog 
6 <DiX6%svog . . . &sbg iv dv$Qfh%oi6\,v r\v 
ixsZvog^ slScog xi\v dXri&cog (iov6vxrjv x. x. X. 

Et hic enim ad deos effertnr ob artis praestantiam. 

Immiscuit poeta huic carmini ut ceteris fere omnibus iurgia 
et convicia eo fortasse consilio, ut argumento actione nimis 
carenti plus inderet alacritatis. 



Mim. V. 

Ad quintum carmen nihil habeo, quod in universum mo- 
neam; talia enim argumenta, quale huius est, a comicis, quan- 
tum scio, tractata non sunt. Agedum singula percurramus. 

v. 2: xivstv (xd 6xeXrf) 

obscena significatione saepius apud comicos usurpatur, velut 

in Aristoph. nub. 1371: 

&g ixlvsi 

aSsXfpbg . . . xijv biioiirjXQtav dSsXcptfv. 

v. 5: itQotpdtieig it&6av ij^ieQrjv sXxstg 

cf. Aristoph. Lys. 726: 

7ta6ag 7tQO<pd6eig . . . sXxov6LVj 

ubi ut apud Herodam de mulieribus dicitur. 

v. 7: xa\ [ir) x6 {iev alfia vvxxa ximsQrjv itZvs 



1) cf. Prop. 4, 2, 61. 



Mim. V, 9, 16, 22, 26. — 36 — 

quae imago iam tragicis usitata 1 ) comicis erat tritissima. cf. 
Aristopli. nub. 712: 

xul xr)v ilrv%r)v £xitCvov6w. 

Aristoph. fr. 598 ; I p. 544 K.: xb S 9 ulpu XsXucpug tovpdv. 
Adscripsit Crusius Plaut. Epid. 188: 

iam ego me convortam in hirudinem atque eorum exsugebo 

sanguinem. 

Bacch. 372 (agitur de meretricibus): 

Apage istas a me sorores quae hominum sorbent sanguinem. 

Prope ad locum Herodae accedit Plaut. Curcul. 152 (Phae- 
dromus ante portas amatae): 

quae mihi misero amanti ebibit sanguinem. 

v. 9: IIvQQCrig 
servi nomen iam Aristophani tam usitatum, ut pro servis 
poneret itvQQCuig ran. 730 (schol. uvxl xov SoriXoig). Burria 
servi nomen in Terenti Andria. 

v. 15: fj 6s &si6u iv uvfrQobitoig. 

Praeter Petron. 74 conferas quae apud Theophilum (fr. 1, II 
p. 473K.) servus secum reputat: 

xC Squv @ovXsvo[iui; 
TtQodovg faasvui rbv uyuitr\xbv 8s6it6xr\v, 
rbv tQocpia, rbv 6coxfjQu, St bv slSov v6[iovg 
"EXXr\vug, Ifiud-ov yQu^ux 9 ^ ifivtf&rjv ftsotg; 

v. 22: &g pr) xuX&g ysvoixo xr)fisQy xsCvr\, 
r\ xig 6* i6r\yuy SSs, 

qui locus tragicum prae se fert colorem, sed cf. Plaut. Captiv. 
464: 

Nam hercle ego huic diei oculos effodiam lubens: 
Ita malignitate oneravit omnis mortalis mihi; 

et 774. 

v. 26: BCxiwU) Sccpsg fiov xr)v u(AUQxCrjv xuvxrjv. 

uv&Qoort^g slfiij tfiiUQXOv uXX 9 £itr)v uvxvg 
sXrjg xi Sq&vxu x&v 6v pr) ^iXr\g^ 6xv%ov. 



1) Soph. El. 786, Antig. 632. 



Mim. V, 29, 67. — 37 — 

Sollemnis est excusatio: Menand. fr. 499, III p. 143 K: 

av&Q&nog &v fJllCCQXOV 

contulit Crusius. Adde Terent. (Menand.) Adelph. 470 

Persuasit nox amor vinum . . . Humanumst. Praeterea 
conferenda ea sunt, quae supra p. 9 monuimus; sed cum toto 
Herodae loco componas Plaut. (Diphil.) Casin. 1000: 

Sed ; uxor, da viro hanc veniam . . . 

Si umquam posthac aut amasso Casinam aut occepso modo 
Ne ut eam amasso, si ego umquam adeo posthac tale admisero, 
Nulla causast, quin pendentem me, uxor, virgis verberes. 

Terent. (Menand.) Eunuch. 852 sq. Chaerea adulescens, qui 
virginem vitiavit, sic a Thaide veniam petit: 

Unam hanc noxiam 

Amitte: si aliam admisero umquam, occidito. 1 ) 

v. 29: rtXrjxtl&v 

alienum videtur, quod legitur apud Aristophanem Eccles. 963: 
itXrptttfe6d , ai psta tr\g 6r)g xvyrjg. 

v. 67: xatrjQtrj6d , (o 

ovt(o xata (ivbg &6iteQ r) /l&ov ttfirj. 

Quo loco comprobari videtur non modo tacite comoediam 
spectasse Herodani, sed data occasione etiam disertis verbis indicare; 
nam r) daov tt(irj haud dubie est r Davi poena', quam Meisteri 
interpretationem etiam Crusius priori suae praefert. Sicut enim 
in ipsis comoediis, qui in scaenam prodeunt, nonnumquam 
comoediarum exempla respiciunt 2 ), sic Herodas servum nequam 
e comoedia notum hic significare videtur. Quam nota autem fuerit 
Davi persona, cum ex aliis apparet testimoniis 8 ) tum e fabu- 



1) cf. Verg. Aen. IV, 19 ubi Dido : huic uni forsan potui succumbere 
culpae (scil. amori Aeneae). 

2) cf. Plaut. Captiv. 778: 

Nunc certa res est, eodem pacto ut comici servi solent, 
coniciam in collum pallium. 

3) cf. Hesych. Jaog' ayydoiog. dovXov Svofid ti, si xai iXev&SQog. 
xccl stg x(a\LcpSiav siaayd^uvog. Philostr. Imag. 1, 3: %Qf\xai (scil. rrj 
aX&nexi) 6 Maamog 8iax6vcp t&v %Xsiat(ov vito&iasmv, maitso i) xoa^updia 
x& Jdup. Galenus De natural. facult. 1, 17 (II, 67 Kuehn) d^ioicog totg 



Mim. V, 77, 86, VI. — 38 — 

larum Menandri reliquiis exemplisque palliatae, ut in Terenti 
(Menand.) Andria Davus servus ^sublimen' rapitur et quadrupes 
constringitur, quod supplicium simile esse videtur ab Heroda 
significato; Ter. Andr. 965 sq. idem misere laceratus in scaenam 
prodit de tormentis illis conquestus. Similis comici alicuius 
locus observatus esse videtur Herodae. 

v. 77: &XX J kxslitBQ ovx olSev 

Hv&Q&itog &v ioovtbv x. x. X. 

cf. Philem. fr. 195, H p.531E: &vd , Q<o7tog &v xovx 9 t6fri xal p^ftyqtf' 
asl. servis quoque idem poeta humanitatem vindicat fr. 22, 
H p. 484 K: 

xav dovXog jj xig, ovShv fyttov, ditiitoxa, 
&v&Q(oitog oht6g hGxiv^ av &v% , Q(oxog ^, 1 ) 

Eiusmodi autem sententiae eis maxime poetis, qui Philemonis et 
Menandri aetate erant, in deliciis fuerunt. 2 ) 

Hoc ipsum iram incitat Bitinnae, quod humanitatem servus 
delicatus abiecerit et ixxddovXov se praebuerit. 

v. 85: &%sig roV a(iiXst, xi\v ioQxijv £% ioQxijg. 

Iocose vocem ioQxijv iam comici adhibebant; contulit 
Crusius: &yov6iv iooxi\v ol xXiitxai*) et xoqS&v (sic. Mein.) 
ioQxijv (fr. adesp. 188, HI p. 444 K.). cf. etiam Plaut. Captiv. 468 
*esurialis ferias'. 



Mim. VI (IX, XI). 

Sexti mimiambi argumentem foedum atque obscenum ne 
comici quidem attingere verebantur. cf. Cratin. fr. 316 4 ): 

[iL07]tai dh yvvalxsg dXfofioLGi %Q^6ovxai. 



vitb (IsXttctov Mevdvdoov xara tccg Tcoo^updiag slcayo^Uvotg oltcixaig, Adoig 
ti ticv xal ritaig, ovShv jiyovpivoig ctpici itsitoa%ft ai ysvvatov, si yn\ 
tolg i%aitatr\csiav tbv 8scit6tr\v. Crusius Unters. p. 109. 

1) cf. Lorenz in Plauti Most. p. 199. Petron. 71. Seneca epist. 47, 10. 

2) cf. Menand. Monost. 4, 8, 16, IV, p. 340 M. 

3) Bekk. Anecd. 331, 11: %aotsctdtr\ ij cvvtaf-ig xai Ixav&g nsnaia- 
y£vr\ xatd ti\v nco^tpdiav %tk. 

4) CruBius Unter8. p. 130. 



Mim. VI (IX, XI). _ 39 — 

Apud Aristophanem Lysistrata de eadem re dicit v. 108 sq.: 
&~ ov yaQ itfi&Q %QOv8o6av Mihtfiioi, 
ovtc slSov ov$' '6Xi6fiov dxtcoddxtvXov^ 
bg %v &v i\iiiv 6ocvrCvq *7ti7tov()la. 

Muliercularum libidinem, lasciviam, luxuriam mediae co- 
moediae poetis in iisque maxinie Eubulo salibus defricare erat 
in deliciis. Idem mulierum et adulescentium conventus descri- 
bebat, quos non tam sacrorum faciendorum, quam libidinis 
explendae causa habebant. 1 ) 

Domesticam mulierum vitam Herodas etiam in Aponesti- 
zomenis et Synergazomenis descripsisse videtur, qui mimiambi 
si essent integri, amplissimam haud dubie suppeditarent quae- 
fltioni nostrae materiam. Quorum alter incipit a verbis 

S&^fts %a6av. xov tb aaidCov] 
pupus igitur adest ut etiam apud Theocritum (XV, llsq.). 
Mulieres inducebantur potantes; acute fragmentum yX^%(ova 
adgnovit Buechelerus et 'ientaculo' adscripsit, ad sacra Cereris 
istam potionem pertinere recte iudicavit Crusius. 2 ) Tales autem 
mulierum conventus iam a Sophrone descripti 8 ) maxime a 
mediae comoediae poetis repraesentantur 4 ), sed erat Menandri 
quoque fabula DvvuQiGt&ticu cf.fr. 451, III, p.l29K. 6 ) De mere- 
tricibus etiam in Aponestizomenis agi ut in Synergazomenis 
verisimile est. Huius quidem carminis versus exstat hic: 
7too6(pvg oxmg xig %oiq&8(ov avaqlxi\g^ ubi Buechelerus bene 
Jtoo6cpv6' scripsit conl. Aristoph. Plut. 1095: xb yoadiov &67t£Q 
Xsitag xfp \LUQaxlcp itoo6l6%exai*) ita ut facile intellegas, quibus 

1) cf. fr. 75, II p. 190 K. — Quantopere talia Eubulus argumenta 
adamaverit, ipsi fabularum tituli docent a meretricum nominibus petiti, 
velut Clepsydra, Neottis (cf. Herod. mim. VI, 20, 22), Plangon, Chrysilla. 

2) Unter8. p. 161. 

3) cf. fr. 15 — 18; etiam Tal ovvccqlgt&gcu fabulam Sophronis fuisse 
coniecit Wilamowitzius. 

4) cf. Antiphon. Myst. fr. 163, 165. Eubul. fr. 43, 124, 126 etc. 

5) cf. fr. 455 Plin. Nat. hist. 23, 159 Mayh. (myrtus sativae semen) 
odorem oris commendat vel pridie commanducatum. ita apud Menandrum 
Synaristosae hoc edunt. 

6) cf. Aristoph. vesp. 105, ubi ea imago de Philocleone usurpatur 
iudicia frequentantis: mansQ Xeitag itQoas%6(i8voQ tm %iovi\ cf. fr. ad. 728, 
HIp. 537; fr. 1306 p. 626. 



Mim. VI, 2, 4, 10, 12. — 40 — 

in rebus operantium mulierum versetur sermunculus, nempe 
qui est mos mulierum, aliarum res perstringuntur. Muliebres 
enim hi mimiambi nescio an quandam prae se tulerint simili- 
tudinem dialogorum meretricum Luciani 1 ), qui comoediae 
exempla ante oculos habuerit. 

Sed subicio, quae cum mim. VI mihi componenda videntur. 
Scaena quidem eadem est ac Theocrit.XV. 2 ) Iam videamus singulos 
versus: 

v. 2: %avta Ssl [16 %Q06ta666iv 

ccittfvy 6v d* ovd' Isv &V) tdXatva^ Ttoirfiaig 
avtij a%b 6avtr\g. . . . dXXa taXq>it rjv [istQSG), 
ta xqI[iv dfiL^QSlg. 

cf. Plaut. (Menand.) Stich. 58 

Qui manet ut moneatur semper servos homo officium suom 
Nec voluntate id facere meminit, servos is habitu hau probust. 
Vos meministis quot calendis petere demensum cibum: 
Qui minus meministis quod opus sit facto facere in aedibus. 

v. 4: [ia, Xlfrog tig^ ov dor&Xr} 

iv trj oixlr\ X6l6 9 (cf. IV, 47) 

cf. Aristoph. nub. 1201 : 

tl xdftrfitf afisXtSQOt,, — Xl&oi.*) 

v. 10: ... di)i [ioi tavtr\. 

Pleniorem reperis loquelam istam apud Plautum. cf. Asin. 713: 
atque ut deo mi hic immolas bovem. Captiv. 862 Erg.: ut 
sacrifices. Heg.: Quoi deorum? Erg.: Mihi hercle ... 

v. 12: yCXrj KoQvttoi^ tavtd [iol £vybv tQCfeig. 

cf. com. adesp. fr. 524, III p. 504 K.: 

iy<& t6 xal 6v tavtbv %Xxo[i6V %vy6v, 

quem versum ad comoediam rettulit Meinekius Phil. XXV, 537. 



1) in quibus meretricis nomen occnrrit Mvord%r\ ut Her. I, 89, II, 65. 

2) cf. Her. v. 1 Kd&r\<so, Mr\xool' tjj yvvaixl &hg Sitpoov et Theocr. 
XV, 2: Zor\ dicpoov, Evv6a, avta, 3: xa&l&v. cf. supra p. 6 8 , 34. Ista 
videtur fuisse scaena muliebrium, qui dicuntur, mimorum Sophronis. 

3) Aliter Apollod. Hecyr. fr. 9, IH p. 284 K.: av fie itavxditaaw 
fjyr\cai Mfrov; Plaut. mil. gl. 236: Neque habet plus sapientiae quam 
lapis cf. v. 1024, Mostell. 1073. 



Mim. VI, 13, 16, 41, 54. — 41 — 

v. 13: xi\yh iiti^Q^iov^a . . . xiicov vXaxTdco 1 ) 

cf. Plaut. mil. gl. 681, ubi caelebs Periplecomenus haec loquitur: 
Set nolo mi oblatratricem in aedis intromittere. 

v. 16: ... v&PvtitQcC) &tcc twvvov xal yXcc66a^ 
tc\ S' ccXX' eoQTi^. 

cf. Eurip. Alex. fr. 50: ovtco yao xaxbv SovXcov yivog ya6TijQ 
aitavraxTe cf. Plut. Mor. 54 b: ya6Ti\Q ftXov ro <7a/xa, %avTa%r^ 
(iXeitcov 6(p^aXfi6g . . . 

Talia saepius haud dubie comici effinxerunt, sed non habeo, 
quae Herodae loco accuratius respondeant. Cum sententia con- 
ferri potest Terent. (Menand.) Andr. 336: 

At tu (servus appellatur) hercle haud quicquam mihi, 
Nisi ea quae nil opus sunt sciri. fugin hinc? 

v. 41 : ... t4[v (iev yX<b66av ixTepelv SelTai. 

cf. Plaut. Amphitr. 556: 

iam quidem hercle ego tibi istam 
scelestam, scelus, linguam abscidam. 

mil. glor. 318: Non tu tibi istam praetruncari linguam largi- 
loquam iubes, cf. Aulul. 189. 

v. 42: ixelvo S* o£ 6oi xal [iccXl6t 9 iite\iviffiftr\v 

(cf. V, 53.) 
Aristoph. av. 1632: 

xal vij <dl 6tsq6v y' i6Tiv o% '(ivtf6d"r}v iycb; 

nempe cottidianum uterque sermonem est imitatus. 

v. 54: %v (idv hot', f\v Tig, aXXa vvv yey^Qaxe. 

Tales sententiae meretricibus maxime conveniunt, quas cum ad 
quaestum faciendum iuventute iis opus sit et forma, valde 
senectutis taedet. Hinc ista verborum per anaphoram gravitas 
$\v [iev xor', fy> Tig explicanda. 2 ) Similiter Bacchides meretrices 



1) Yarro de 1. 1. VII, 103 M. attigit hunc Plauti locum: 'pipnlo te 
hic differam ante aedis (= Anlul. 446) id est convicio, declinatnm a 
pipatn pnllornm. Mnlta ab animalinni vocibns tralata in homines, 
partim qnae snnt aperta, partim obscnra.' Exempli gratia addit 'latrare' 
(cf. xvcov Maxtr&a), cf. Her. VII, 123. 

2) cf. fr. adesp. 276, III p. 458 K.: t\\lt\v no%\ {j(iriv %&v cqpovymvtaiv 
iv Xdyoig, ad tig Menand. fr. 156: tb doxsiv xiv' slvai. 



Mim. VI, 60, 75. VII. — 42 — 

de senibus loquuntur Plaut. Bacch. 1129: 

Vetulae sunt minae ambae. Sor.: At bonas fuisse credo. 

1135: Exoluere, quanti fuere. 

cf. Most. 199 (anus loquitur): vides quae sim: et quae fui 

ante. 

t. 60: ovd 9 av 6v7tov elxa6ai 6vx(p 

e%oig CCV O&TG). 

Comparat Crusius poetae cuiusdam versus quos servavit Cicero 

(Att.4,8,2): 

6vx<p, [ia rr)v ^trjfiritqa^ 6vxov ovSh e*v 
ovrag Sjjlolov yeyovev. 

v. 75: xoir\v S 9 ov itqo6r\yayov ite&ovv 

avrfy (piXev6a, rb cpalaxqbv xaratycbGa, 
yXvxvv itielv hy%ev6a, raraXl%ov6a. 

Conferas scortorum blanditias apud Xenarchum (Pentathl. 

fr. 4, 13): 

avral (tta%ovrai yaq el6eXxov6l re^ 
rovg [ihv yiqovrag Hvrag hitixaXov^evai 
%arql8ia. *) 

Crusius {Unters. p. 123) confert Plaut. Trin. 243 sq. et Trucul. 
253 sq. Muliebres blanditiae apud Ephippum quoque descri- 
buntur (fr. 6, II p. 254K.): 

iiteira y 9 el6i6vr 9 , hav Xvxo\)^evog 
r^xfl Xl § JlP&V) hxoXdxev6ev i)di(og^ 
h(plXr\6ev . . ., r)6e^ itaqenv&rj^aro. 

Mim. VII. 

Septimum quidem carmen excepto altero mihi praestan- 
tissimum esse videtur : tam scite sutorem poeta effinxit garrientem, 
cursitantem, cum servis rixantem, merces praedicantem, iurantem, 
mulieribus adulantem, tam egregie omnia composuit, ut vel iis, 



1) itatQiSiov (cf. Aristoph. vesp. 986) inixccleia&ai = TtateQifeiv 
(cf. Aristoph. vesp. 652) ; idem mihi videtur significare tccxaXltnv (cf. Crusius 
Unters. p. 124). 



Mim.VII. — 43 — 

qui nostra aetate summam artis veritatem postulant, concedendum 
sit a nullo posse veterem poetam ea re superari. 

Atque ut pauca de ipsius Gerdonis persona praemittam, 
homo est calvus (cf. VI, 59; VII, 71), quales iam Aristophanis 
aequales risus captandi gratia inducere solebant (cf. Aristoph. 
nub. 540). Cerdoni autem nomen sutori poeta imposuit, quo 
eum lucri significaret captatorem (cf. v. 74). *) Nam ab Heroda 
nonnumquam sicut a comicis hanc observari legem, ut nomina 
personarum illuminet ratione etymologica (cf. Donat. Ter. 
Adelph. 26), haud paucis confirmatur exemplis. 2 ) cf. Plaut. 
Pers. 624, ubi cum parasiti filia Lucridi sibi nomen esse 
dixerit, leno pergit: 

Si te emam, mihi quoque Lucridem confido fore te. 
Uxvrevg fabulam Eubulus quoque scripsit, atque unum 
quod huius fabulae exstat vocabulum xo%6)vai fr. 97 K., in 
Herodae quoque carmine occurrit v. 48; de qua Hensii ob- 
servatione iam supra p. 22 monuimus. Sed saepenumero in 
fragmentis mediae comoediae mentio inicitur tabernariorum, 
institorum, cauponum, aliorum huius generis hominum, atque 
ita quidem, ut plerumque non ipsi inducantur, sed per alios de 
iis narretur; sed est, ubi ipsos loquentes agnoscas, ut in Eubuli 
fragmento 99, H p. 198 K.: 

etscpdvovg tefcog (iovXe6&£. %6tSQ* £Q%vXXtvovg 
i) [ivQttvovg i) tmv Svqvdrnievcov] 
B. t&v [ivQtlvcov Povldfisfrcc tovtcovt. 6v Sh 

td y alXa TtooXev %dvta %Xr)v t<ov (ivQttvcov. 
Apud Nicostratum fr. 33, H p. 228 K.: 

aXvtJecg^ xafrsxr)Qag 9 SaxxvXCovg, fiovfidXt\ ftyeig, 
%eQi6xeXCdag, eXXefioQov tabernarium mihi audire videor 
ut Cerdonem merces enarrantem; sed alius quoque nescio quis 
muliebria ornamenta memorare poterat. XvQo%oi6g certe in cog- 
nomini Anaxilae fabula haec dicit: 

iyco Sh fiaQfiCxovg, xQi%6Q$ovg^ %r\xxt8ag, 
xift&Qag, XvQccg, dxtvSaipbv £%r}QXv6(iav. 

1) Vide Friedlaender ad Iuvenal. 4, 153 cum Buecheleri adnotatione. 

2) cf. proverbium notissimum (Diogenian. Vind. 3, 4, II p. 36 L.): 
Kigdcov ycc{i8i. naQcc xb ttvopLa Btqr\xai iitl x&v duc x4q8os alQOV^ivcov 
xbv y&ywv. Crusius Unters. p. 120. 



Mim.Vn. _ 44 — 

Qui manuum suarum opera simillima Cerdonis enarratione com- 
memorat. Quam fuerint frequentes in noya comoedia eiusmodi 
personae, ipsi fabularum tituli docent, velut Exvxeig, 2fre<pa- 
voit&XiSeg Eubuli, Toxi6xtfg Nicostrati, Koviattfg Amphidis, 
AvQoitoi6g Anaxilae, al. Notissimum autem est de piscariorum 
arrogantia qui lamententur, saepe a comicis induci. Memorabiles 
sunt hi Antiphanis versus (fr. 218, II p. 107 K): 

ov 8eiv6v i6xi 7tQo6q>dxovg [ihv av x\)%r[ 
TtcoX&v xig l%$vg, 6vvayay6vxa xccg dfpQvg 
xovxov ^xvfrQGyitatpvxa & r\\xXv %Q06XaXelv, 
iav 6aitQovg xopiSri da, ital%eiv xal yeXav; 

Bis autem horum propolarum exempla expressisse videtur 
mimiamborum scriptor, sutorem et ficorum propolam, si quid 
concludere licet e Cn. Matti fragmentis his (Macrob. sat. III, 19, 5; 
Buech. p. 69, Crus. 89/90): 

In milibus tot non videbitis grossum. 
Sumas ab alio lacte diffluos grossos. 

Verbis non minus atrocibus ille apud Alexidem emptorem pellit 
(fr. 16, II p. 303K.): c c5 9 xdv, Xafih xa\ ft^ %alt>e 9 . *xo6ov8l; 
naQaxQe%e 9 . Et haec quidem verba sunt cetarii alicuius; at 
idem Alexis de ficorum propolis memorat fr. 128, II p. 343 K. 

ot xdxm&e [ihv 
xa 6xXrjQa xal [LO%&riQa x&v 6\>x(ov ael 
x\ft£a6iv, imstoXfjg 8h iteitova xal xaXd. 
eL&' 6 iihv edcoxev &g xovavx 9 (hvov^ievog 
xifiTJy, 6 8 9 iyxdtyag xb xiQLi eig xijv yvdfrov 
IqIv aiteSoxo 6vxa it&Xelv 6iiv6<dv. 

In illo igitur mimiambo, quem Mattius imitatus est, personam 
Herodas tractaverat e comoedia notissimam. Addas etiam illud, 
quod ut propola Alexidis sic Cerdo quoque omnia, quae dicit, 
iure iurando confirmat. (cf. v. 30 sq.). 

. Venio ad ea, quae ad singiilos versus mihi observanda 
esse videntur. 

v. 6: ... IIt6xe ... 

IIl6xog servi nomen apud Antiphanem (fr. 68, 3, II p. 38 K.). 



Mim. VII, 6, 36, 44. — 45 — 

v. 36: ov y&Q &XX& [is£6va)v ijSrj 

. . . xsqSscov dovyvavrai 
. . . t& loycc tr)g ts%vr\g r)[Lcbv, 

haec fere verba integra exstant. Cum his conferas, quae coquus 
gloriosus apud Sosipatrum loquitur (fr. 1, III p. 314 K): 

ov TtavtsXcbg svxata(pQOvrjtog r) ts%vr\, 

av xatavor\6r\g, i6tlv r)[icov, 4r\[ivXs m 

. . . xal Ttdvtsg 6%sSbv 

slvai [idysiQoC <pa6iv, ovSsv slS6tsg. 

vtco tcbv toiovtav S 9 r) ts%vr\ Xv[naCvstai. 

i%s\ [idysiQOv av Xd(ir\g &Xr\% , vv6v^ 

. . . stsQ6v 6oi tv%bv 

q>avr\6stai tb %Qay\ia. 

TJt iste coquus in eos invehitur, qui artem suam simulando 
((pa6lv ovShv slS6tsg) depravent atque detorqueant, sic etiam 
Cerdonem fecisse loco corrupto veri simile est. Quod 
si deesset, desiderares nescio quid in sutoris descriptione; 
quamobrem versus corruptos iam Buecheler sic est interpretatus: 
'maiorem iam [plerique] quaestum adpetunt [cum non ad- 
aequent] artificia nostra'. 1 ) cf. Sosip.: r) ts%vr\ r)[i&v et Her. 38: 
xr\g ts%vr\g r)[i&v. Sosip.: [idysiQOV &v Xd($r\g &Xr\$iv6v et 
Her. 70: 6xvticov^ yvvai^ t&Xrj&sg r)v ^iXr\g i-Qyov. 

v. 44 sq. De vera huius loci lectione non constat; in altera 
sententiae parte de pueris agi ego malim putare quam de servis; 
nam et verba cpeQ sl tpsQSig ti et illa quae sequitur cum pullis 
comparatio melius ad illos quadrat. 2 ) cf. Aristoph. Lys. 1203: 

sl Si tcj [ir) 6ltog v[i&v 

s*6ti) fi66xsL S 9 olxitag xal 

6[ilxq& 7CoXX& itaiSCa, 
cf. Thesm. 447. 



1) Nisi primam versus literam M et Buecheler et Crusius exhi- 
berent, equidem proponerem Xcopev^svol xi ra §oya rfjg ri%vr\g r\\L&v coll. 
Sosip. verbis r) ri%vr\ Xvpaivsrai (cf. Aristoph. ran. 93 Xmfhfcai ri%vr\g et 
Herod. fr. 14.). 

2) cf. Aeschyl. Choeph. 254, 494 Eur. Alc. 414 et saepius; Epicrat. 
fr. 3, 15, II p. 283 K. : ditbt' r)v vsorrbg xal via; Herodianus Boisson. Anecd. 
m, 267: vocaiav rixvcov, quae comico Eockius, Nauckius tragico tribuit. 
cf. Iuvenal. 5, 142. 



Mim. VII, 46, 64, 77. — 46 — 

t. 46: oE xi]v vr\ Zevg tovto [iov . . . 

'q)SQ\ el (psoeig tr 9 t&XXu Su^(iX&g e)utui(T) 

cf. fr. adesp. 118, III p. 430 K.: 

A. tbv dCu Sh 7ta)g vovtu (scil. uybi&ve^frui) ; tbv (loQiuv 

Sh x&g; 

B. ffitoviiev liiutiov, (iuXuvelov . . . 

oi)% v6[ievoL xu&rjned'' oi)Sh xXuotiev. 

v. 64: x66ov %Qet£eig xelv 8 itQ^Gfrev rjsiQccg 

&.7te\i7toXr\v tb £evyog; uXXu (ir) (iQovti&v 
uitbg 6i) rpftygs fie%ov eig (pvyr)v r)fiiug 

Iam supra breviter monuinms in comoedia eos obviam 
fieri, qui quantam sibi afferat molestiam cetariorum arrogantia, 
indignantur; non ad praetores tam difficiles esse aditus (Am- 
phid. fr. 30, II p. 244 K.), intolerabilem vero consuetudinem esse 
eorum pretii pronuntiandi (cf. Alex. fr. 16, II p. 303 K.); apud 
Antiphanem (fr. 166, II p. 79 K.) lapidem sese fieri nescio quis 
dicit tanquam si Grorgonem adspexerit: 

r)v ESm yuQ r)XCxov 
l%di)v S6ov xi\icb6i, TtryyvvyLUi 6u(pcbg. 

Hinc fortasse explicatur, cur tain gravibus verbis Herodas 
usus sit: fiQOvti&v . . . tQe^g elg (pvyrjv, quibus verbis similis 
subiecta est sententia atque illi praetorum comparationi. 

Adiungo Herodae 

v. 77: tC tov&oQvfceig xoix iXev&iorj yXu66t] 
tbv tiyuov 86tcg i6tlv i^eSCq)r)6ug. 

Quo cum loco comparari potest fr. adesp. 365, IH p. 477 K.: 

ig tb (puveQbv [ihv ov%l toX(i&6iv Xiyeiv, 
VTtotovd'OQv'£ov6iv Sh 6vy7te7tvtp6teg. 

Ut Cerdo, sic piscarius quoque ille, qui est apud Amphidem, 
emptori haesitans respondet, idque huius bilem magnopere 
movet (cf. fir. 30, 5): 

oi)g uv iQ(otr\6r\ tig uvuXufl&v tt t&v 
TtuQUTceciiivoDv exvtyev &67teQ Tr\Xe(pog 

TtQGOtOV 6i(07t7J . . . 

&6eC te 7tQo6i%(ov oiShv oiS 9 ccxrjxowg. 



Mim.Vn,78,80,108. — 47 — 

v. 69: ... Qiva (coni. Bl.) 
quae Blassii coniectura, quamvis apta sit, tamen non plane certa. 
Utique §ivav falso derivatur a §Cg, §iv6g; neque enim idem est 
ac xrjg Qivbg sXxsiv, pro quo §ivuv plane singulari brevitate 
diceretur; immo tractum est a QCvq (ioyaXsiov xsxxovcx6v^ ip qi- 
vov6iv schol. Aristoph. ran. 931), unde et §ivav derivatur et Qivsiv- 
ex eodem igitur campo petitum est ac Plautina illa: deasciare 
(ascia), deruncinare (runcina) i. e. decipere. Verbum §ivav 
Menandro quoque usitatum fuisse apparet ex reliquiis (inc. fab* 
895, III p. 235 K.): syooy 9 i%C6xa\iai §ivav (cf. fr. 937). 

v. 78: xbv xijiov 
cf. Eustath. 563, 24 et Philem. Lex. 105: xiyuii xigiog^ cbg itaod 
xfj x&tupSCa xb xCiirjfia (fr. adesp. 1164, III p. 599 K.): memo- 
rabile est paulo supra v. 68 altera forma Herodam uti. 

v. 80 sq.: %aXxov 

§Cvr\ii 9 o Sij xox 9 i6xl xr\g ^AfrrjvaCrjg 
(bvevfisvrig avxrjg av ovx d%o6xd%ai 
c aeris ramentum (cf. Plaut. Bacch. 680: patri omne [scil. argen- 
tum] cum ramento reddidi) quantumcunque erit, Minerva si 
emat ipsa, non delicuerit.' Sic Buecheler. 

Talia a propolis iactata esse videntur. Optime comparari 
possunt lenonis verba Plaut. Rud. 727, quippe qui de puellis 
suis tanquam de mercibus dicat: 

Si autem Veneri conplacuerunt, habeat si argentum dabit„ 
cf. etiam Her. v. 91. 

v. 101: Xafisiv. 
quod verbum apud Alexidem loco supra laudato (fr. 16) eodem 
usurpatur sensu: dxxco Xdfioig av; (v. 10) et & 9 xdv, Xafie] qui 
usus latius pertinere videtur. 

v. 108 sqq. yvvai xo /i' iXa6ai 6av . . . 

i6vxa XCfrivov ig frsovg dvaitxr^vai. 
s%sig yao ov%i yXa66av, i\Sovr)g S 9 rifrp^v. 
d frscbv ixsivog ov imxoijv uitcpxiGxai, 
bxscp 6i) %sCXsa vvxxa xrjiiioqv otysig. 

Quanta est festivitas quantaque hilaritas in sermone sutoris 
qui iam decrepitus cum mulieribus amatorie loquitur. Quod 
argumentum comicis poetis quam fuerit gratum atque acceptum, 



Mim. VII, 115, 123. 



48 — 



quis est qui nesciat? Hi omnino ridiculum amatorum genus 
gaudebant describere, ut similibus coloribus ac senum amores 
servulorum explicabant: Pseudoli memineris dona Bacchi et 
Veneris ita laudantis Plaut. (Menand.) Pseud. 1257: . 

,- Hic omnes voluptates, in hoc omnes venustates sunt. 
Deis proxumum esse arbitror. 
Nam ubi amans complexust amantem, ubi labra ad labella 

adiungit, 
Ubi alter alterum bilingui manifesto inter se prehendunt e.q.s. 

Imaginem ab Heroda v. 109 in ridiculum detortam Ana- 
<sreon invenit (avaiteto(iai <?i) itgbg "OXvpitov Tttegiiyeef&t Kotiyaig 
dia tbv "EQ&ta); quam non modo tragici (cf. Soph. Ai. 693. 
Crusius Unters. p. 145) , sed etiam comici excipiebant atque 
multis modis variabant. cf. Anaxil. fr. 22, 29, H p. 270K.: 

ol S 9 igaG&ai TtQoadox&vteg evd"6g etoiv rjQ(xevo^ 
otal (piQOvtf vrfrov itQog aCfrQav. 

Alexid. fr. 20, H p. 305 K.: 

fiij %ite6ftai tbv ftebv 
tbv "EQtotO) tovg <?' ig&vtag. 

Dei esse sibi videntur ii, qui puellam amant; cf. supra Plaut. 
Pseud. 1258. Curcul. 167. *) Inblanditiis sutoris haec quoque est: 

v. 115: ta xala itavta tfjg xakffiiv uq{i6&l. 

cl Plaut. Most. 172: 

Phil.: Quin me aspice et contempla, ut haec me deceant. 
Scapha: Virtute formae id evenit, te ut deceat quicquid habeas. 

Denique de v. 123 videatur adn. 2 ) 

1) cf. exemplar Sapphus: <paLvsxaL (wi xfjvog icog ftiounv x. x. X. 

2) v. 123: i\ fii^ov tititov rtobg %vqt\v %i%XL£ovcci. cf. Eustathii ex- 
plicationem ad Odyss. Y8 (1880, 60): v Ert icxiov %a\ oxi xbv yvvcuxsZov 
yiXatv -ki%Xig\lqv ixcclovv oi TtccXcuoL, dnolog xig xccl &oxi 6 8ovXix6g. 
iSunt qui tn%Xio\L&v (Aristoph. nub. 1073) de risu intellegi velint, cf. schol. 
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